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POMPA TRIFASE WRL025 |:| QUADRO DI SERIE ‘:’ Standard Board |:| Tableau standard ‘:’ serienmddig schalttafel
Quadro elett"co REV WRL030 EI VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage EI Version avec Stockage Version mit Lagerung
cod. 2E00921 1 VERSIONE CON ‘E’ Version with Version avec ‘E Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vmnne modulante  deux voies Modulierendes Zwei-Wege—Venti
codk 2E00921A 1 A @ @ @ @
A+ M A+N A+ M A+ M
cod. 2E00921M 1 M
cod. 2E00921E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Monufacturer NORMA CE1 EN 60335-1 Constructeur Maschinerhersteller NORNA CET EN 60335-1
rif, 2E00787_2 2E00857_3 COD. ARTICOLD Article Code ENRIO_N  013/03/11 Code Artide Artikelcode PE009210_01  03/03/11
ALTENTAZIONE Pover supply 3/W/PE - S0 Hz 400V | [ Alinentation Stronversargung 3/N/PE - 50 Hz 400V
TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage V ] 40 | Hz | 3 | [Tensbn Nonkale Nernspannung V [ [ Hz | 9
lotto nr.: XXXX PONPA DI CALDRE WRLOZS| Feat Punp WRLOZS A x| 93 Ponpe o Chaleur WRLO25 | Warm WRLO25 A Mox| 95
PINPA DI CALIRE VRLO30] Heat Purp WRLO30 Amx| 10 Ponpe o Chaleur WRLO30 | Warmepumpe WRLD30 Ax| 10
VERS' GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degre de protection Schutzgrad P 2x
SI SOFTSTARTER — SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA e p— Notoe o— ey [l o po—— — p—
MR DIS. PROECT
W R I DRAW NR. BlD
CLENTE CLENT ||ATA AL
REV.10 CUSTOMER KUNDE
REV 9 27 / 09 / 10
ggﬁg AERE  rorReen
REV.6
REV.S COMMESSA TRAVAIL
2] g 2600921 ] e [
FEVZ 1 //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD—BUS xLOSATO TREVISAN PADOVANL QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL pmp— Pp—
REV.1 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE LOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TECHNIGIAN DER ENTWERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3—-PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO |CONTRALLATO| APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL o e
REV. DATE OBKECT N
e AT vECT LD | CHEOD | APPROVED WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL | ™™™ yorx
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED _| ANGENOMMENE | KON TROLLIER TE]
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A | ALARME ESTERNO remate larm dlomme exterieur femstoemeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressure sitch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “Nledrig druck”
m msug gElIJIH!RkFIIOCATORE ﬂtldntr;‘ ﬁh;tmidiﬁer glgﬁ: mﬁdiﬁm@r mdmtfe:ﬂ;:r FL FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
q " EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovave de de &lectrovave electronique | startsteuerung ventielektronic
QII-.IMP ABII-.LUARME CALDAIA /RESISTENZA :;Iljyler/heate' dlarm :II:reme chaudiere /resistance I:II:: kessel/elektr. Wiederstinde AeE0 | FLUSSOSTATO CEOTERMICO geothermal fowswitch dithdtre gothernie Geothermie strimungsschater
P CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FLIMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strémungsschalter
$N %ﬁ#&gglfmm” DDmPrem{ud " mﬂ;m:uae . mmﬁz e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure® clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” K
ump con oss L " sion” faan »
RORE | RELE CADNA/RESSTENZA WPINTO | velay boler / heating system | relay chaudire/aystim de chauffoge. el Kessel/heizing rsB:E MOR LTIERA PRESISIATO DI BASSA | pressre switch "low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschalter niedrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDNA/RESSTENZA SANTARIO | relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffuge de sante’ | startsteurung Kessel/Massertank Wiederstinde ambient ar probe sonde ar exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSITVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour busse temperature winlerregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de comp komp gsond
DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
?RE m&EE :losfis‘hﬂﬂef gfsf;l')?;fe"f :m SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fiibler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkenhgt&ung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.euthermul prebe sonde entree géothermique 9?oﬂwm1ie sensor
I INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water inlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Hemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonde de sorties installation Ausgang Wirmetauscher sensor
I'AAQN :ﬁgﬁm DI COMANDO :::'t‘rnul clamps Lno:n":: de commande ::::tnsteuerung Kemmen o SorA SANTARIO probe hedth sande de smnté probe gesundhet
SUGEO | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausgang erdwirmesonde
u:g; :g%m;ﬁ ggﬁ‘mgco :%‘::y"“p‘:l'm':”"" :gm:: 3%‘253""’ m";‘:fn::’““ SUM | SONDA USCITA IMPIANTO output system prabe sonde sortie instalation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outiet probe sonde sortie recuperation regenerator fihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de govemeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outiet probe (NTC) sonde sortie eau {NTC) filhler—wassernustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signa clamps bornes de signal signd klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau {NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uuxiliary services magneto—thermal | magneto—thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing vave probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTNPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto—thermal magneto—thermique de pompe schalter fiir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trosducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—therma magnetho-thermique compresseur motorschutzschalter kampressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto-thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neu%re de dimmqluﬁon neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe standard Pump standord
PE COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontakl MPOLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augmentation Pump Erhbhten Volumenstrom
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter puhp P 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WOL | POMPA INVERTER Inverter pump Pompe Inver-ter: Inverter punp
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone | relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relais haute pression hockdruckrelals
RC RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oi heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l CONPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele’ relais de compresseur kompressor relais CONE OPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel enfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouwrement antigel antifreeze recovery [ —_ :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO [ RELE MOTOPONPA pump rele’ relais de pompe pumpe relais _—— NON FORNITI not supplied non fournis in Lieferunfang entholten
Rl RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE" VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstdnde
SET SECONDO SET second set second set Zweite set COLLEGAMENTI connections to ke connexions & effectuer anschiiisse auf ort
Sic CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 7T DA ESEGUIRE IN CANTIERE made In field sur le stte vorgenommen werden
TP RELE" RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
T6P TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gos thermostat thermostat de gaz de décharge Druckgas Thermostat
R TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resist: th tat | th tat de résist antigel einfrierverhiitend Wiederstnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three-way valve freecooling vanne Q trois voies fr q dreiwegeventil freecooling
V3VS  [VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three-way valve hedlth vanne @ trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventil
WS VALVOLA INTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl  |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Vege-Ventll
WS [VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVentil gesundheit
VMIX1 (VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovave injection of liquid 8lectrovdve injection de liquide elektraventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
CUENTE CLENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00921() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL - 2E009218 mo 2 PAE
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27/09/10 P.E. 10403 XXXX 1100 o pas B g eesur




00 I 01 I 02 I 03 I 04 05 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
111
121 L2 5/A01
L3-1
» N-1 5/A01
6.4 \O_ \T_ \T !L MTA.4 l MTCP.4
I._ PR —_—— —_—— — — —
\V \V \V \ ﬁ _;‘ ﬁ ﬁ AI SET 5,5A (WRLO25H)
SET 6A (WRLO3OH)
g Jl Al 3
COLLEGAMENT! A CURA DELL’ INSTALLATORE 1 1 1 1 '> [I>] 1> 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carrled out by the installer ! L=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par lo ligne pointiliée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) ) CCpP.7 \ _ A\
werden mit kleinen Strichen gezeichnet ERIEE]
- - - - - 2 o o
i I
oo . RCS.4 3 9 4
L GAVAZZI s g 32
2 DPASTCM44 —
' ' ' ' DRE.4
-4 AlAlA
N- 8/400 ELET9843 — o e}
[ > 6/100 PSR9-600-70 ~| S| o
mmq ] N R . -SRI 1 e PE
U R .
] ) M
p— T pr] 9 é Y
&% \V/ £
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUIT AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type |POT.TOT. total power kW W nTedts PR |ty type users
POTENZA pover kW | Ib A 55 /6 | A“imomnme cumt o[ kW “fpgmmme pssccs
coeF, cNEW. oS0 | cos o C0S p | soloiTheien contommoran
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUITORE I'tro tpe OT25F4N2 SN201C10 MS116/6,3 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POU n. of poles| In A 4 25 1+N 10 3 6,3 A In | ggn  nombge dee |
automatic switch leistungsschalter
discannect switch Ith A | ldn A 10 4-6,3 A Idn | A Ith oder rennschal
Im (0 curva)(curve) A | Pai  "emelen C len=6 9,6-14,4 xn| lcu=50 kA sechateisting PO | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE PO type typ type fusible
fuse CALBRO caliber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miPo type ABB A9-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 9 AC-3 | W Pnl A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO [ ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TARATURA calibration A A eichung callbrage [relais thermische
TIPO_CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel odble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur 8lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd % |ctttab toivd % % spovungacbidl Cat fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
o3k kA | fommpere_phomnry kA KA phosirde_phoitors | KA e o |
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7.N01 7/003
N-4
_| ——> 7/603
[=
=
DRE.4
AVWVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025 /030 PSR9-600-70
WRL040,/050 PSR12-600-70
WRL070,/080 PSR16-600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A2 = L2
L3 =1L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N[O 14 = N[O
12 = NC: 12 = NC:
iigih P 9 —
Led B! o . o Led o . o
—< ey Gavazzi DPASICM44 1) ~~ 3 Fincler 72.31.8,400.0000 1)
\D \D
2 41 gB e:%
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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[ 00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
W3 NPOIU W
PONPA STANIARD PIMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Pompe stondard Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump standard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M5 ;2_'11 L2-1 L5 ;:: 58,/A00
4/m5 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ B ';\ 7/E02 \j B '\
) ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
f 3 3 9 3 signal 0-10V
(L l (L (L (L (L signal 0-10V
signal 0-10V
12’;[2) 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
o >— e —— — Py sk
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales  sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUIT AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliaires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
schalter fiir Zubehdre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR | tp type users
POTENZA power kW | Ib A A wigenomnne curnt o[ KW VHSERE pussance
coeF, oNEW. o380 | cos g C0S ¢ | 2ol Taciohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | g nerkgedes |
automatic switch Ith A |1 A 10 A an | A Ith leistungsschalter
discannect switch L m: oder trennschal
Im (o curva)(curve) A | Pdi  Mtemptln C lcn=6 kA tbechatesting B | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mpo type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn KW 2%20 | W Pn| A | steuerschiitz
RELE" TERMICO [ mipo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-finge longeur électrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|ctbtab totaivd % % warungsatidd Ot fot. o 1b | % Cdt a Ib macht
Z mQ | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
it of sﬁ-'ﬁ;- kA hl?llm phnﬁumkl\ KA phase/erde phase/terre kAW
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[ 00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L SRIN-N-\
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e VvV VEE
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power k¥ | Ib A 55 /6 | A @igmonnee curart b kW “pmnee psscncs
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/6,3 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 6,3 A In uﬁdﬂ von mi"‘-
automatic switch leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 4-6,3 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A9-30-01/230 typ type contacteur
contactor In Al Pn W 9 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
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Led B = . e Led Q , o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
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2141 gB e&
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17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WoLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2_'11 L2 L5 ;:: 58,/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
2 ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
EI il EI Z' EI il signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
1%':; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
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OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | gaitn  onbgo dem |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
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I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 102 o_q0y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
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DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO |VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE — ! ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe P e sectionneur
N.POLI n. of poles| In A A In uﬁlﬂ won mi-du
gytomntict swi?{;hh th A | 1dn A A 1an | A Ith leistungsschalter
oder trennschait
ioconnect swie Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn kA sechdteisting PO | A (kurve) Im (courbe) o
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 ty type contacteur
contactor In Alen W 220 | 220 | ™ ol A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pampe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
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POMPA TRIFASE WRL025 |:| QUADRO DI SERIE ‘:’ Standard Board \:\ Tableau standard \:\ serienmiBig schalttafel
Quadro elettrico REV WRL030 EI VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \1\ Version avec Stockage @ Version mit Lagerung
cod. 2800923 1 VERSIONE CON Version with Version avec @ Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VE 2-way modulating valve Vmnne modulante 8 deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
codk 2E00923A 1 A
E] 1u E] ++u E] »+u E] 1
cool. 2800923M 1 |
cod 2E00923E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Monufacturer NORMA CEJ EN 60335-1 Constructeur Maschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
rif, 2E007878 2 26008573 ADENEDE—Fowr 5055 RS i v | [Abertaton Srmrsrgrs T W= W
'over - ion r"ON -
TENSIONE NOMINALE Nurhlﬂ\zrtige v 40 | Hz 90 Tenslon Nowinale Nennspannung \ 40 | Hz 0
lotto nr.t XXXX PONPA D CALDRE WRLOZS| Feat Punp WRLDZS A hx| 63 Ponpe o Chaleur WRLI2S | Wai WRL025 AMx| 65
POMPA DI CALORE WRLO30| Heot Pump WRLO30 AMx| 7 Pompe a Chaleur WRLD30 | Warmepumpe WRLO30 AMax| 7
VERS. GRADD DI PROTEZIINE Level of protection P 2x Degre de protection Schutzgrad P 2x
SI SOFTSTARTER — NO MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA T IR LT P oo | ot po— — p—
MR DIS. PROKECT
W R I DRAW AR. Blb
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCAmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABII-.LUARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m’é}gE :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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131
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1G4 \U_\T \T !L MTA.4 >L MTCP.4
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\V \ \ \ ﬁ _;‘ ﬁ ﬁ A} SET 5,54 (WRLO25H)
SET 6A (WRLO30H)
g Jl Al 3
COLLEGAMENT! A CURA DELL’ NSTALLATORE 1 1 1 '> I>] 1> 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGQ
! the connections to be carried out by the instaler ! H=2
are shown by the dotted line . . 12-2
| Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind | | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet EREEE)
- - - - - 2 o o
oot RCS.4
~
4 o« GAVAZZI
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' ' ' DRE.4
-4 AlAA
N- 8/A00 ELET9843 — o fa}
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A 55 /6 | A ®igmomee corant b| kW “EEIRe pisscnce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/6.3 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 4 25 14N 10 3 6,3 A In | Tl oo dee |
automatic switch leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 4-63 A Idn | A fh | oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka dechaestung Jouwekde | o (4rye) Im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miPo type ABB A9-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 9 AC-3 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage [relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
i3 mQ | Zs mQ mQ Zs | md Zk
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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7.N01 2003
N-4
B —— > 7/603
2
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRLO40/050 PSR12-600-70
WRLO70/080 PSR16—-600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 = L1 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N 14 = NI
12 = NC: 12 = NC:
LT & &) —
Ll L2 L3 %B
Led | O o , o Led o . o
—< oy Govazzi DPASICM44 1 ~ 3 Finder 72.31.8.400.0000 1
\D \D
2141 gB @
DO )
17.5 67.4 17.5 56,9
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
0 el O
= (OR) 164 g DIMENSIONI DIMENSION
! - o L Py Altezza: 350 height: 350
1 Y —_ Y — — — - 1 Larghezza: 500 Width: 500
wPC Profondita’: 160 Deep: 160
I — — — T T T T T i EHEHRe =" _'Q'WS
/ ¢ OO0 =m=1
== & NOTE NOTES
DRE4 (5 DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
[= Marque: — Marke: —
= q
o = 2 Couleur: — Farbe: —
Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
. E Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
—— — — A rHEEH AR EEE AR EEE AR e In: / In: /
e lew: / lew: /
] e Ue: / Ue: /
DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 Hohe: 350
o) Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[ QUADRO DI SERIE
[J Standard Board

[J  Tableau standard
[J serienmadBig schalttafel
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VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
Innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
. Ue: / Ue: /
Q = a OE
b oo 164 g DIMENSIONI DIMENSION
! - o L Py Altezza: 350 height: 350
1 Y —_ Y — — — - =T N Larghezza: 500 Width: 500
uPC I=| Profondita’ 160 Deep: 160
I — — — T T T T T iR T e =8
/ ¢ OO0 |1= =
= o) NOTE NOTES
DRE4 (5 DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
= Marque: — Marke: —
o & 2 Couleur: — Farbe: —
00O Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
E Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
 — — =rHHA u 11 @ In: // In: //
) lew: lew:
E I e Ue: / Ue: /
©C00 DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 Hohe: 350
o) Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[M] VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE

[m]

Version with 2—way modulating valve

M) Version avec Vanne modulante & deux voies
M Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
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[A]  VERSIONE CON ACCUMULO
Version with Storage
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Version avec Stockage
Version mit Lagerung
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd
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innenansicht
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(€] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE

[E]

Version with Storage + 2—way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante d deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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POMPATRI FASE WRL025 |:| QUADRO DI SERIE ‘:’ Standard Board \:\ Tableau standard \:\ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV WRL030 EI VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \1\ Version avec Stockage @ Version mit Lagerung
cod. 2800924 1 VERSIONE CON Version with Version avec @ Verson mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VE 2-way modulating valve Vmnne modulante 8 deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
codk 2E00924A 1 A \El @ @ @
A+ M A+N A+ M A+ M
cool. 2800924M 1 |
cod, 2E00924F 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Morufacturer NCRMA CET EN 603351 Constructeur Muschinenhersteller NORMA CEL EN 603351
rif, 2E00787C_2 2E00857_3 COD. ARTICOLO Article Code EQ9240_0L  03/08/11 Code Article Artielcode BE009240_01  03/03/11
ALTMENTAZIONE Pover supply I/N/PE - 50 Hz 400V | | Alinentation Straversorgung I/NIPE - 50 Hz AWV
, TENSIONE NOMINALE Nominal Voltage \ 40 | Hz 0 Tenslon Nominale Nennspannung \ 40 | Hz 0
lotto nr.: XXXX PONPA 1 CALLRE VRLOZ3| fleat Punp VRLIZS ANax| 63 Ponpe o Craleur WRLIZS | Wa W05 | AFx| 65
PONPA DI CALORE WRLO30| Heat Pump WRLO30 ANx| 7 Pompe a Chaleur WRLO30 | Wdrmepumpe WRLO30 AMx| 7
VERS. GRADD DI PROTEZIINE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrad P 2x
NO SOFTSTARTER — NO MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA
NOTE: NR. LOTTO= Notes XXXX o Note Anmerkungens XX o m—
MR DIS. PROKECT
W R I DRAW AR. Blb
CLENTE QUENT || 9474 urE,
REV.10 CUSTOMER KUNDE
REV.9 27/09/10
REV.8 AGGIORNATO CHANGE
R£M7 UPDATING TSCHI
REV.E
REV.S COMMESSA TRAVAIL
;gj; %%a 2E00924|:\ _:1'%,4?717/;4& PROJECT NR. 100 PROJECT
REVZ L //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS PELOSATO | TREVISAN | PADOVANE QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL p— P p—
REV.T 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TEGHNICIAN DER ENTWERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3—-PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO \CONTROLLATO| APEROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL B —pemmaTon
REV. DATE OBKECT DESIGNED CHECKED APPROVED N
el DATE 6ECT D || CHEOD | APEROVD WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL || ™™ wor- ™1
REV. DATUM. DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE] KON TROLLIERTE]




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 [
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCAmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABII-.LUARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m’é}gE :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
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alternative alternative
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T 1 1 1 1 1
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DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
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RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
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SA/A07 commande de électrovalve electronique
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay boler /
outside alarm relay pump zone 1 freecoaling reversal cycle heating health
vanne & trois voies commande de électrovalve relay chaudiere de
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SONDA INGRESSO GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde alr exterieur
geothermie sensor sensor zwel anlage kit aussenluftfiihler
SONDA USCITA GEQTERMICO SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géothermique sonde de santé sonde sortle recuperation sonde sortle Instdlation
ausgang erdwirmesonde sensor gesundheit regenerator fihler—austritt sensor ausgang anlage
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
geathermal flowswitch pressure switch "hight pressure” dehumidifier alarm system alarm
débithétre géothermie pressostat "gran pression” dlarme déshumidificateur alarme de syst2me
Geothermie stromungsschalter druckschalter "hock druck” luftentfeuchter alarm anlage alarm
MAGNETOTERMICO COMPRESSORE CATENA SICUREZZE ALLARME SANITARIO
air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-10v 0-10v 0-1ov
disjoncteur moteur compresseur thermiques sécurité dlarme de sant® max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motarschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
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Throttle valve |E |E| Version avec Vanne modulante d deux voies
Soupapes d’échappement 5A/C06 >GND _J A - .
Drosselappen / |E |E| Version mit Modulierendes Zwei—~Wege—Ventil
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() o 10 A
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3—-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00924() ScwALTTA/EL  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00924() |[~& ST
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N® DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 1 :;;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN  DER ENTHERFER | DRAW AR. ./ DECLARATION AR DER ANSAGEZETTEL | PROKECT AR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.F 10-406 XXXX 1100 o paces 8 puiie assr]




00 [

01 I 02 I 03 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTO FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve probe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de compresseur transducteur bosse pression télécommande débithatre de system
mischer—ventil fithler kompressor saugsonde ND—drucktransmitter remote befehl Anlage stromungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
sonde sur refoulement transducteur haute pression
fuhler—druckleitung HD—drucktransmitter
uPC uPC
andog input digital input
a8’ n8Y agYy a8y a8y agY Je'Y 36 JeY ne'Y
z s a S g 3 g g
X2 X2
(m] (m]
2 2
g g g 5 5 - 8 8 g -
o/ts GND @D GND
10/F15 FOvref +5Vref +5Vref
X2 [ X2 X2 [ X2 X2 ] X2 [ X2 ] X2 | X2 X2 | X2 [ X2 X2 | X2 X2 | X2 X2 | X2
(] 0 0 0 0 0 0 =} 0 0 0 0 =] =} 0 0
2 & 2 & & & = & o s & ) a 5 a2 5 = &
= = = 8 = @ = = = =
o o
el 8| ¢ el 2| ¢ | I
2 g 5 2 g 3 | I
o\ g\ g o\ g\ N
vi ] ool seff vi ] oo seff
FLIMP.1L
0/1 |
gl el g & |5 |
TARAL TBP.I1
SSM1L SGP.I1 SACAL
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() oo 1 PAGE|
CUSTOMER KUNOE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00924() ScwdL77afeL  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3—-PHASEN WRL — 2E00924() |~& S|
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂ{t 12 :,;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION AR DER ANSAGEZETTEL | PROKECT AR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 PF. 10-406 XXXX 1100 o paces 8 puiie assr]




00 | 01 | 02 | 03 | 04 | 05 | 06 | 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 | 13 | 14 [ 15
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207 MORSETTO TRIPLO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-3207
MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201 MORSETTI DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
[ 1
o) o~ <+ © te) o~ = o @© < < < © =
A 02 3 3 4 ¢ g ¢ g 3| = 9 O 511 o | 2|8
2| 2| @] (]| [@ 2| [© 2| @ [B]| [@ & 2
o~ < o o
SINEIREIREIRE (| |8 sl (z]] [8]] [# S 3
~ ~ ~ ~ ~ o <
< Sl ISl ISl ISl] Is Sl |s S|l sl Is|l s o | |w S
2| [le] [le] [[e 2 o [|e] [|e] [l <= 2]
AN AN L2 TE VIEEL 2 R T2 LE LR LIEL [IE] | e ® 5
Sl sl Ilsl I[sl Ils] I8l Ilsl IIsl 118l sl s Ils] IS Is S
~ ~ s A o s s s < e e <t ~ -
1 | | 1 1 | | | 1 1 1 1 o o
=z =z =z =z =z =z =z =z = =z =z =z = -
I I | | I I I
= |
CUENTE r  |amore QUADRO EL POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() HBLEAY TABLEAU Pampe a Chaleur TRIPHASE WRL - 26000240  |#  4o PAGE
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00924() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00924() P STE |
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS ~ PROKCT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA TRAVAIL gm&. 13 :,',Z;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW NR. BID DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E. 10—406 XXXX 1100 AT




00 [

01

03 | 04 | 05 | 06 | 07 | 08 | 09 | 10 | 11 | 12 | 13 | 14 | 15 |
MORSETTO DOPPIO G/V 2,5mmq MOLLA PE WAGO 2002-2207
MORSETT DOPPI 2,5mmq MOLLA WAGO 2002-2201
- ) © ~ - < o o =
2] Z) 2 2] Z) Z) 2 2] 2] Z] Z) 2] Z) 2 2] 2] 2] 2]
SIRE 21 1=l sl el (sl (=] (B]] (Bl |8 SN = |8|| |8 HINE
~ =] =S o =S o o = =] S = S e =} = = = =
~ (S S S S S S S S S S S S S S S S S S
> Z] 2] 2] 2] 2] 2] 2]
> [=} o [=) [=} [=} o (=} (=) o a (=} o o [=} o (=} o o (=} o
3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 ] 3 3
S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S S
3 2 = = 2 2 2 2 =] 2 2 2 = 2 2 2 2 = S 2 2 2 2 S 2 2 =
(&} < o (&3 (&3 (&} S (& (&} (&} (&) o (&3 (&3 (&} S o o (&3 S S o o (&} S o
| [ I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I
CUENTE amnr |auoro  QUADRO EL POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() HBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() | mae 13 act|
CUSTOMER KE | Boaro ELECTRICAL BOARD 3—PHASE HEAT PUMP WRL — 2F00924() ScwaL774/E2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00924() |~& T
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS ~ PROKCT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA TRAVAIL gﬂf 14 :,',Z;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW NR. BID DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E. 10—406 XXXX 1100 AT




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15 I
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
0 el O
= (OR) 164 g DIMENSIONI DIMENSION
! - o L Py Altezza: 350 height: 350
1 Y —_ Y — — — - 1 Larghezza: 500 Width: 500
wPC Profondita’: 160 Deep: 160
I — — — T T T T T i EHEHRe =" _'Q'WS
/ ¢ OO0 =m=1
== & NOTE NOTES
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
~ [= Marque: — Marke: —
d = q
o = ﬁﬁ' 2 Couleur: — Farbe: —
Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
. EL i =——— Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
I I I I ] ] In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
=
DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[ QUADRO DI SERIE
[J Standard Board

[J  Tableau standard
[J serienmadBig schalttafel

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() Lnd 14 PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00924() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE 'SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00924() PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14A ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FERLLES|

27/09/10 P, 10—406 XXXX 1100 o paces 38 puiie aesur]




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 1 I 12 I 13 I 14 I 15
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
Innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
Q = a OE
b oo 164 g DIMENSIONI DIMENSION
! - o L Py Altezza: 350 height: 350
1 Y —_ Y — — — - =T N Larghezza: 500 Width: 500
uPC I=| Profondita’ 160 Deep: 160
I — — — T T T T T iR T e =8
/ ¢ OO0 |1= =
= o) NOTE NOTES
DRE4 (5 DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
~ Marque: — Marke: —
o & & 2 Couleur: — Farbe: —
00O Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
2 SDd Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
 —  rEAH A A AR EEE T A e I _ m— —sr— —— — — — In: // In: //
® lew: lew:
RS o |:| o ] Ue: / Ve: /
— — — M ; T | e —
I PDEBBD
) &
©C00 DIMENSION ABMESSUNGEN
O O Hauteur: 350 Hohe: 350
o) Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[M] VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE

[m]

Version with 2—way modulating valve

M) Version avec Vanne modulante & deux voies
M Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() Lnd 14A PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00924() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE 'SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00924() PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 148 ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|

27/09/10 P.E. 10-406 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUATIER GESAMT




00 I 01 I 02 I 04 I 05 08 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

MTA.4

OI
Q)

3
O

||
g

B
— — VILILILIELETET il jIiltel]
(A]  VERSIONE CON ACCUMULO [A]  Version avec Stockage
(3] Version with Storage [A]  Version mit Lagerung

CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() d 148 el
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00924() ScwdL77ArEz  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00924() | A& ST
W R I DATA  DATE | AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA ~ MAQUETTISTE | NR. DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14C ;',:
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMCAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. Bl DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E 10—-406 XXXX 1100 AL PAGES BUTIER GESAUT




00 01 I 02 I 03 04 I 05 I 08 I 07 I 08 I 09 10 I 11 I 12 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

i
|
;

O

0

[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
(E] Version with Storage + 2-way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante d deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil

CLENTE CLIENT QADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() Lnd 14C PAGE|
CUSTOMER KUNDE BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00924() SCHALTTAfEL WARMEPUMPE 'SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00924() PAE ST
DATA DAE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROKECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL gﬂf 14D ;g

DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW AR. BILD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|

27/09/10 P.E. 10-406 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUATIER GESAMT




01 02 [ 03 [ 04 [ 05 06 07 [ 08 [ 09 [ 10 11 [ 12 I
) )
<
= - T
= I
I
= OO0 @ | |
=]
o] ) o ) o o ] (Db :
- " S — — — i oTie-fora 4 ol
[ . - - - - - - —_ /71 OgOdcococdOocodaocoooacs — | =|
uPC |
1 |
B - - - T T T T T T T T Odoodooooooddgor T 1A AT T |
/ 00 |
||| ||| ] ||| |
SSSSFFXYSSS885 L |
| T R i | L R R R DR TR D | :lﬂ J— __|
EEEEEEEEEEEEEE |
I I |
1 1 (M) (E] | VERSION! CON VALVOLA MODULANTE A 2 VEE comesson N oupo + Ve |
| (] [E] | version with 2-way modulating valve < |
| IE”E |Version avec Vanne modulante & deux vaies a |
| (] (] | Version mit Modulierendes Zwei-Wege~Venti 2
~ S I
I | g S |
HO O OO = = _—© ® & |
| N ) o o o ] ] |||m @@@@@E |
|________| || | ||| HL 1| 1| _____ﬂ-______ 'j _|
=== = A A — — — |~ e — — — — !
| " | - |:| ——4 :
e LR PH R PP P iy ey e —— |
- — — — — = — — — | — — — —_—— — — — =
: I|||||||||IIIII||||| ||| IO @@@@@ |
| COOO] |ssassssnsaaasasasnassassans 5 ® e e |
: :§§§§§§§§§§§§a§§§a§§§§§§§§§§g |
< I
11 S o L
— LASCIARE LIBERO QUESTO LATO
| PER CONNESSIONI IN CAMPO
CUENTE r  |amore QUADRO EL POMPA TRIFASE WRL — 2E00924() HBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00924() | 7w i
CUSTOMER KE | Boarp ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00924() Scwa7iarez  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00924() |« STE
DATA AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR. DIS ~ PROKCT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA TRAVAIL gﬂf :,;
DATE  DATUW UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | ORAW NR. BID DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROKECT NR.  PROECT oL oy TOTAL FELES|
27/09/10 P.E. 10—406 XXXX TOTAL PAGES RATIER GESAUT




POMPA TRIFASE WRL040 I:\ QUADRO DI SERIE \:\ Standard Board I:\ Tableau standard \:\ serienmiiflig schalttafel
Quadro elett"co REV VERSIONE CON ACCUMULO @ Version with Storage @ Version avec Stackage @ Version mit Lagerung
cod. 2E00929 1 VERSIONE CON Version vith IE Version avec @ Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating vave Venne modulonte A deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
cod, 2E00929A 1 A
E] won E] ao E] won E] aon
cod, 2E00929M 1 M
cod. 2E00929E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Manufacturer NIRMA CET EN 60335-1 Constructeur Moschinenhersteller NORMA CEL EN 60335-1
rif, 2E00787_2 2E00857_3 O, ARTICOLD Artide Code EWIE0_ 0 B/ Tode Artide Artielcode NS00 G/0/1
ALTMENTAZIINE Pover supply 3/N/PE - 50 Hz 400V Alinentation Stronversargung 3/N/PE - 50 Hz 400V
TENSIOE NONINALE | Noninal Valtage V ] 40 | iz | %0 | |Tension Nowale " vV [ | |9
lotto nr.: XXXX POMPA DI CALIRE WRLDA0| Feat Purp VRLOAD AMx| 104 Porpe o Choleur VRLOAD | Wa WRLOAO AMax| 104
VERS. GRADD T1 PROTEZINE | Level of protection F | Tegr® de protection Schtzgred A
SI SOFTSTARTER — SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA e p— o o eyl vy poeser— o p—
NR. DIS. PROJCT
W R I DORAW AR. BlD
CLIENTE CUENT ||94T4 U,
REV.10 CUSTOMER KUNDE
o5/ 27/09/10
REV.8 AGGIORNATO CHANGE.
REM7 UPDATING TSCH!
REV.6
REV.S COMMESSA TRAVAIL
Ve Py 2£00929 | S |
REVZ 1 //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD—BUS PELOSATO TREVISAN PADOVANI QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL ps— AUETTSTE
REV.1 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TECHNIGIAN DER ENTHERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRl CAL BOAR D 3 PH ASE H EAT PU M P WRL
REV, DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO |CONTROLLATO| APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL acumao —penon
e AT oBiCT a0 | o | AeROlED WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL e M
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE | KON TROLLIER TE)




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
L2-1 L2t 5/A01
L3-1
‘L I M1 5/A01
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COLLEGAMENT! A CURA DELL' NSTALLATORE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) ) CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet ERIEE]
- - - - - 2 2 o
T R J RCS.4
4 < GAVAZZI
z DPAS1CM44
' ' ' ' DRE.4
L'::4 6/A00 ELET9850
| | l l ———> 6/100 PSR12-600-70
161 PE
J_—\\—"""i—N — 4+ — e e —_ e — — — ———— —> 5/001
2 A 71 1 8
— o pr 9 4 N
g ¥ g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 6,4 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MSI16/10 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 6,3-10 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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7.NO1 7/003
N-4
B ————> 7/G03
(=]
=]
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRL040/050 PSR12-600-70
WRL070/080 PSR16—600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
N - —
Led B = . e Led Q , o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WoLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2_'11 L2 L5 ;:: 58,/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
2 ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
EI il EI Z' EI il signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
1%':; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
4/015 9—E—————————————— —_—_———— - ——— —— — — — — — — — — — —PE———————————————————————E+ 5A/E00
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | gaitn  onbgo dem |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 102 o_q0y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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5/A11 ;_2 =5
5/A11 - N-5 }
RMP02.7\ _ _\ RMPO3.7 \¢
7/E01 7/E01 \i \
~ N mi fni |_m| oof —l
A 2 A 2 | 4 2 |
I Il Ll
I I x1?
I | Ty
| avs | 8 =
|
K g
I I
MP02.5 MP03.5 | |
07 >—" —_ -, PE_ 5 600
OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO |VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE — ! ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe P e sectionneur
N.POLI n. of poles| In A A In uﬁlﬂ won mi-du
gytomntict swi?{;hh th A | 1dn A A 1an | A Ith leistungsschalter
oder trennschait
ioconnect swie Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn kA sechdteisting PO | A (kurve) Im (courbe) o
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 ty type contacteur
contactor In Alen W 220 | 220 | ™ ol A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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M) Version avec Vanne modulante & deux voies
M Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
fore sight internd
we extérieur
innenansicht
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[A] VERSIONE CON ACCUMULO  [A]  Version avec Stockage
(3] Version with Storage [A]  Version mit Lagerung
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS
Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160
VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
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we extérieur
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[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE  [E] Version avec Stockage + Vanne modulante @ deux voies
(€] Version with Storage + 2-way modulating valve (E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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POMPA TRIFASE WRL040 I:' QUADRO DI SERE D Standard Board I:' Tableau standard D serienmiiig schalttafe
Quadro elett"co REV VERSIONE CON ACCUMULO \1’ Version with Storage IE Version avec Stockage \1’ Version mit Lagerung
cod. 2E00930 1 VERSIONE CON Verson vith Versi Version mit
IE\ VALVOLA MODULANTE A 2 VIE \E\ Ze—r::?;mmodduthg vave IE\ V:ntn mammte Q deux voies \E\ M:::ll)iner:llds Zwei-Wege-Ventil
codl. 2E00930A 1 A
(E] 1o E] oo (E] 1o E] oo
cod. 2E00930M 1 M
cod. 2E00930E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTORE Marwfacturer NORMA CEI EN 60335-1 Constructeur Moschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
rif. 2£00787A2 2008573 e S | [nbertei Sromes S
r ly - a ver: - z
TENSIONE NOMINALE Norinal Voltage v 400 Hz 30 Tension Noninale Nﬂmpnnmm v 400 Hz 30
lotto nr.: XXXX POPA DI CALDRE WRLOA0| Feat Punp VRLOA0 AWax| 104 Porpe a Chaleur VRLOR | W WRLOWD | A Max| 104
VERSI GRADO DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrod P 2x
NO SOFTSTARTER - SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA T oo — p— o_— =
NR. DIS. PROKECT
W R I DRAW AR, BID
CLIENTE CUENT ||94T4 U,
110 CUSTOMER KU 27/09/10
g "R EE
REVE
REV.S COMMESSA TRAVAIL
Ve pririg 2£00930[ | S |
REV.2 11//10//12 MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS PELOSATO TREVISAN PADOVANE QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL pr—— PP ppm—
REV] 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANT _ TECHNICIAN DER ENTHERFER
REV.O 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTRICAL BOARD 3—-PHASE HEAT PUMP WRL
REV, DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO |CONTROLLATO| APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL acumao —penon
ﬁ?ﬁ gﬁ% Og',fﬂ Dﬁg,{%” Agg,fgg% go’mﬂg WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3—PHASEN WRL XXXX
REV. DATUM DAS ARGUMENT pESIGNED | aneewoumene] kow roLLIRTE
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENT! A CURA DELL' NSTALLATORE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L PTG\
- - - - - 2 2 o
T R J RCS.4
4 < GAVAZZI
z DPAS1CM44
1 1 1 1 ) ) "
L1-4 4 9 4
. 6/A00
16mm ! ' ! ! 6/100
I ) U U S Sy S St 2 s
= 2
p— 'I— 1
g V V Vg
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 6,4 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MSI16/10 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 6,3-10 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
12-1
L3-1
! J |
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| Jl Al 3
COLLEGAMENT! A CURA DELL' NSTALLATORE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) ) CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet ERIEE] 7/E04
- - - - - 2 2 o
T R J RCS.4
4 < GAVAZZI
z DPAS1CM44
' ' ' ' DRE.4
L’l:4 6/A00 ELET9850
| | l l ———> 6/100 PSR12-600-70
161 PE
J_—\\—"""i—N — 4+ — e e —_ e — — — ———— —> 5/001
2 A 71 1 8
— o pr 9 4 N
g ¥ g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 6,4 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MSI16/10 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 6,3-10 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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7.NO1 7/003
N-4
B ————> 7/G03
(=]
=]
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRL040/050 PSR12-600-70
WRL070/080 PSR16—600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
N - —
Led B = . e Led Q , o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 102 o_q0y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty I\ s g | A S |
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REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°| 8 g & & ICR R RE
T 1 A
(&) [ 4 [ [
O
$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
A S —— B P 5 o
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
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Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
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[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
(E] Version with Storage + 2-way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante d deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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POMPA TRIFASE WRL040 |:| QUADRO DI SERIE ‘:’ Standard Board \:\ Tableau standard \:\ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV EI VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \1\ Version avec Stockage @ Version mit Lagerung
cod. 2800932 1 VERSIONE CON Version with Version avec @ Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VE 2-way modulating valve Vmnne modulante 8 deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
codk 2E00932A 1 A \E' \E\ @ @
A+ M A+N A+ M A+ M
cool. 2E00932M 1 |
cod, 2E00932E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Monufacturer NIRMA CET EN 60335-1 Cons tructeur Moschienhersteller NORMA CET EN 60335-1
rif, 2F00787C_2 2E00857_3 OO0, ARTICOLD Article Code 200932001 03/08/11 Tade Article Artkelcode 2EN9320_01  03/03/11
ALTNENTAZIONE Pover supply INIFE - 50 Hz 400V | [ Ainentation Stronversorgung ANIPE - 50 Hz 400V
TENSIONE NOMINALE Nominal Voltage \ 40 | Hz 0 Tenslon Nominale Nennspannung \ 40 | Hz 0
lotto nr.: XXXX PONPA D1 CALIRE WRLOAD| Fieat Punp WRLUAD ANax| 74 Pompe o Chaleur WRLOK | Wa WRLOAO A bax| 74
VERS.
GRADD DI PROTEZIINE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrad P 2x
NO SOFTSTARTER — NO MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA e p— Yotes o ey [l v pymr— — p——
MR DIS. PROKECT
W R I DRAW AR. Blb
CLENTE QUENT || 9474 urE,
V10 CUSTOMER Kehoe: 27,/09,/10
15 D R
REVE
REV.S COMMESSA TRAVAIL
2 Py 2£00932 | ot
REVZ L //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS PELOSATO | TREVISAN | PADOVANE QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL p— P p—
REV.T 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TEGHNICIAN DER ENTWERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTR|CAL BOARD 3 PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO \CONTROLLATO| APEROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL B —pemmaTon
REV. DATE OBKECT DESIGNED CHECKED APPROVED N
el DATE BECT S || CHEED | ArPROlED WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL || =™ oo “ =™
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE] KON TROLLIERTE]
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCAmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABII-.LUARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m’é}gE :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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COLLEGAMENT! A CURA DELL’ NSTALLATORE 1 1 1 '> I>] 1> 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGQ
! the connections to be carried out by the instaler ! H=2
are shown by the dotted line . . 12-2
| Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die v den it dchmihacy s Lo o T NN
- - - - - 2 o o
! ! ! RCS.4
~
4 o« GAVAZZI
2 DPA51CM44
1 1 1 " " )
L1-4 o 9 4
- 6/A00
16mm 1 1 | | L——— > 6/100 PE
I O ) ety S S = o
M
— < 2
g V V Vg
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A 6,4 A e courant |p| kW ”’M"" puissonce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/10 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 4 25 14N 10 3 16 A In | Tl oo dee |
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 6,3-10 A Idn | A fh | oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka dechaestung Jouwekde | o (4rye) Im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | typ type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
i3 mQ | Zs mQ mQ Zs | md Zk
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavazzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 = LI Al = LI
L2 = L2 A = L2
L3 =13 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N 14 = NI
12 = NC: 12 = NC:
LT & &) —
Ll L2 L3 %B
Led | O o . o Led o . o
—< oy Govazzi DPASICM44 1 ~ 3 Finder 72.31.8.400.0000 1
\D \D
2141 gB @
DO )
17.5 67.4 17.5 56,9
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
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fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
. Ue: / Ue: /
0 el O
b oo 16.4 g DIMENSIONI DIMENSION
1 - 1 — Altezza: 350 height: 350
H - — — — Orie_4ord 1 Larghezza: 500 Width: 500
wPC Profondita’: 160 Deep: 160
I — — —— — T T T T g hdHyEHed — _'Q'WS
/ ¢ OO0 =m=1
== T - NOTE NOTES
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
~ [= Marque: — Marke: —
d = q
o = ﬁﬁ' 2 Couleur: — Farbe: —
Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
. EL i =——— Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
I I I I ] ] In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
=
DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[ QUADRO DI SERIE
[J Standard Board

[J  Tableau standard
[J serienmadBig schalttafel
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00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15
VISTA INTERNA
fore sight intemad
we extérieur DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX
innenansicht Marca: — Mark: —
Colore: — Color: —
Grado di protezione: IP2X Level of pratection: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1
In: / In: /
lew: / lew: /
Ue: / Ue: /
Q = F OE
= (OR) 164 g DIMENSIONI DIMENSION
1 - 1 ey Altezza: 350 height: 350
1 Y —_ Y — — — =T N Larghezza: 500 Width: 500
wPC I=| Profondita’: 160 Deep: 160
I e o O e | = — =8
/ ¢ OO0 |1= =
= > - NOTE NOTES
DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
g TABLEAU DES RAHMENS
~ [= Marque: — Marke: —
d = q
o & & =% o 2 Couleur: — Farbe: —
00O ﬁj=' Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
EL i =——— Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
IS O ] ] In: // In: //
lew: lew:
RS Ue: / Ue: /
coo0o0 =
DIMENSION ABMESSUNGEN
O Hauteur: 350 Hohe: 350
Largeur: 500 lange: 500
Profondeur: 160 Tiefe: 160
NOTE BEMERKUNGEN

[M] VERSIONE CON VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
Version with 2—way modulating valve

[m]

M) Version avec Vanne modulante & deux voies
M Version mit Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

MTA.4

3
O

B
— — VILILILIELETET il jIiltel]
(A]  VERSIONE CON ACCUMULO [A]  Version avec Stockage
(3] Version with Storage [A]  Version mit Lagerung
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00 01 I 02 I 04 I 05 I 08 I 07 I 08 I 09 10 I 11 I 12 13 I 14 I 15 I
DATI TECNICI CARPENTERIA | TECHNICAL DATA BOX DONNEES TECHNIQUES TECHNISCHEN DATEN
TABLEAU DES RAHMENS

Marca: — Mark: — Marque: — Marke: —
Colore: — Color: — Couleur: — Farbe: —
Grado di protezione: IP2X Level of protection: IP2X Degré de protection: IP2X Schutzgrad: IP2X
Segregazione: 1 Segregation: 1 Ségrégation: 1 Absonderungen: 1
In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN

fore sight internd

we extérieur

innenansicht

i
|
;

O

0

[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
(E] Version with Storage + 2-way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante d deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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POMPA TRIFASE WRLOSO |:| QUADRO DI SERIE ‘:’ Standard Board \:\ Tableau standard \:\ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV EI VERSIONE CON ACCUMULO Version with Storage \1\ Version avec Stockage @ Version mit Lagerung
cod. 200933 1 VERSIONE CON Version with Version avec @ Verson mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VE 2-way modulating valve Vmnne modulante 8 deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
codk 2E00933A 1 A \E’ \E\ @ @
A+ M A+N A+ M A+ M
cool. 2E00933M 1 |
cod 2E00933E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Morufacturer NORMA CE] EN 60335-1 Canstructeur Moschinenhersteller NORMA CET EN 60335-1
Pif, 2E00787_2 2E00857_3 O, ARTICILD Arice Code EN9G30_ W 03/03/1 Cade Artide Artielcode 2EN9330_ 01 03/03/11
ALTENTAZIONE Pover supply 3/N/PE - 50 fiz 400V | | Allerriation Stronversargung 3PE - 50 iz 400V
TENSIONE NOMINALE Nominal Voltage \ 400 | Hz £ Tenslon Nowinale Nennspannung \ 40 | Hz 0
lotto nr.t XXXX PONPA D1 CALIRE WRLO30| Featt Punp WRLOS0 Ahx| B3 Panpe o Chaleur WRLISD | Wa WRLOS0 Ahx| B3
VERS, GRADD DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degré de protection Schutzgrad P 2x
SI SOFTSTARTER — S| MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA T IR LT Notes p— ey [l pom—— - p—
MR DIS. PROKECT
W R I DRAW AR. Blb
CLENTE QUENT || 9474 urE,
REV.10 CUSTOMER KUNDE
REV9 27/10/10
gg‘/’g 7 TN
REVE
REV.S COMMESSA TRAVAIL
o o 2£00933 ] s || T
REVZ 1 //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD-BUS PELOSATO | TREVISAN | PADOVANE QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL p— P p—
REV.T 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TEGHNICIAN DER ENTWERFER
REV.0 27/10/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTR|CAL BOARD 3 PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO \CONTROLLATO| APEROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL B —pemmaTon
REV. DATE OBKECT DESIGNED CHECKED APPROVED N
el DATE BECT S || HECKED | APPROED WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL || =" iy “===™
REV. DATUM DAS ARGUMENT DESIGNED | ANGENOMMENE] KON TROLLIERTE]




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 [ 12 [ 13 [ 14 [ 15 [
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCATmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABLLII.JARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R#%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m&?E :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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111
12-1 L2 5/A01
131
N1 * N 5/A01
1G4 \U_\T \T !L MTA.4 l MTCP.4
AT X % il e
10/F02
g Jl Al 3
COLLEGAMENTI A CURA DELL’ INSTALLATORE | | | ) I>[1>]) 1>
SEGNAT! CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler ! H=2
are shown by the dotted line . . 12-2
| Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) CCP.7\"_ \'__
werden mit kleinen Strichen gezeichnet EREEE)
- - - - - 2 o o
| | | . $ % %
o wros] | RCS.4 o 9 3
4 o« GAVAZZI = o =
- 1 ~— N w
= DPAS1CM44
' ' ' DRE.4
-4 AlAA
N-4 SA/A0 ELETI850 = o fa}
6mmq [ > 5A/A00 PSRIZ-600-70 ~| | oE
J__\~___'\ — T — - - - - - — — - T 7= — — — — —>- 5/001
2 A 071 1 8
= T par | é Y
£ V V Vg
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | b A 8,7 A e courant |p| kW “"M"" puissonce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/10 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 4 25 14N 10 3 10 A In | Tl oo dee |
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 6,3-10 A Idn | A fh | oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka dechaestung Jouwekde | o (4rye) Im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | typ type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage [relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mh Z
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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7.N01 2003
N-4
B —— > 7/603
2
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRLO40/050 PSR12-600-70
WRLO70/080 PSR16—-600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 = L1 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N 14 = NI
12 = NC: 12 = NC:
LT & &) —
Ll L2 L3 %B
Led | O o , o Led o . o
—< oy Govazzi DPASICM44 1 ~ 3 Finder 72.31.8.400.0000 1
\D \D
2141 gB @
DO )
17.5 67.4 17.5 56,9
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WOLB NPOIU W
PONPA STANIARD POMPA MAGGITRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2'11 L2-1 L5 58/A00
4/M15 - N1 J N-5 58/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ B _;\ 7/E02 \j B _\
) ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
q4 4 # 9 9 3 signal 0-10V
l l l l l l signal 0-10V
signal 0-10V
12':[2) 10/112
7 _—> 10/112
~J0.014
 —> 10/004
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 102 10§E04
os >— e — P s
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurité
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliaires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature utilisateur
schalter fiir Zubehdre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | b A A e courant |p| kW “‘w“' puissance
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE | sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N 10 A In %ﬂ nomL
automatic switch leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 A Idn | A lth | o bemcehalt
Im (0 curva)(curve) A [ Pai  Flamptin c lcn=6 KA dechattdoting PSS | A (4rve) im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mpo type EN20-20 typ type contacteur
contactor In Al Pn W 2x20 KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mh Z
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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o o+ oo | (M [E] VERSIINI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
4/008 8/100 @ E\ Version with 2-way modulating valve
@ |E Version avec Vanne modulonte & deux voies
T 1 1 1 1 1
33 |E |E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=>
g =
LW RS
[~ V) ELM429286
| Z|  z|TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o
I g &
| l l %—;’g 10/H12
| F31§--\ — > 10/612
| EEI§§4\ 9%3 X2 VMO
| X2 102040y VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 I GND 2-way modulating valve
T— —_— ] — N ov Vanne modulante & deux voles
24V XZD 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventil
PE . PE 24V
D5 D>— - ————— — —— — — — — — — — — — — —> 58/000
DENOMINAZIONE CIRCUIT AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A A igenonmiens cowant | kW “HEEIRe puisscnce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ! E93IN | 4 disjoncteur or
0 SEZIONATORE £ P 2 sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N A In %ﬂ nomL
automatic switch th A1 A A 1an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L L oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn kA dechattaintung Borvekde | A (yurve) Im (courbe)
FUSIBILE TP type 10438 i ype fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
X mo | Zs mo mQ Zs | m X
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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5/A1 ;_E; L-5
5/A11 - N-5 ‘
RMP02.7\ _ _\ RMPO3.7 \¢
7/E01 7/E01 \i \
~ N ni fni |_m| | —l
A 2 L2 | A 2 |
I I Ll
I I x1?
I | T
| avs |8 .
|
X ) g
I I
MP02.5 MP03.5 | |
apo? >—"— -4 —_ _—_,—————— e 5 600
OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO |VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | b A A e courant |p| kW “‘w"' puissance
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ! | 4 disjoncteur or
0 SEZIONATORE £ P 2 sectionneur
NPOL__n. of poles| In A A In | fhon  nomige dee |
automatic switch th A1 A A 1an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L L oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn kA dechattaintung Borvekde | A (yurve) Im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 typ type contacteur
contactor In Alpn W 220 | 220 | ™ pn | A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage [relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mh Z
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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REGOLATORE CAREL UPCAQ0O01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO ANOL ELETRONGA
SA/AO7 commande de électrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctortstauerung ventllektronk
REGLER CAREL UPCAQ001DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
A Y Y8 s Y8 310 310 110 s10 YEHEHEHEHEHEN
°| 8 g & & |EREERE
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M I I I
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= FIELD BUS
EXV
5A/A07 N N 7/Ho0
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEQTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pompe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
-4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertank L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
uPC uPC
\l \l digital output \l | \l \l digital output \l |
Y2 Y2 Y2 Y2 Y 03 Y a3 Y03 03
3 S =3 S 8 8 3 3
= = = = = =
g g g 2 g
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(m] [1 1= o 0 [1
~ ~ 4A/A02 7.NO1 \ '\I ~ ~N
i r
N | =
r 1 ||
RMP02.7 I::I RMPO1.7 I::l CCP.7 I::I | RCRE I::l | | | RMPQ3.7
> 1]
ELEL8207 ELEL8207 ELENO533 | | | © | ELEL8207
EN20-20/230 EN20-20/230 A12-30-01/220VAC L | m | EN20-20/230
| L_
|
X [m] X [14A/B02 9LX1[] X J] X X 0
<+ < < <+ < <+
z z = z z z
6/M 4 N4 N4 8/H00
N —_ ek _ - — — — Py 8/mo0
578l 8705 i 8708
5/A08 58/A05| tﬁ” 58/A06
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay boler /
outside alarm relay pump zone 1 freecoaling reversal cycle heating health
vanne & trois voies commande de électrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling Inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
-4 freecooling umkehr cycle u stsertunk Wiederstdnde -4
7/M5 =
uPC uPC
T 1 V=1 1 |
i digital output i i i i i i
as'Yy a4 asYy Y 15 Y J15 Y115 Y15 Y15 Y 15
~ el ~ ~ = o [~ [ ~
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L COLLEGAMENT A CURA DELL' INSTALLATORE | ! ! §| !
| SEGNAT! CON IL TRATTEGGD | %1 J] %1 J] sl & | X %1 J]
. . . [m]
| oo b ey | ;i ; I 3 1
| Les connexions Q effectuer par I'installateur | |
| sont indiquées par la ligne pointilée |
| Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufihzen sind | |
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet |
7/M15 N4 : N-4 N4
S e .4 SN
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POMPA TRIFASE WRLOSO I:’ QUADRO DI SERIE \:’ Standard Board I:’ Tableau standard \:’ serienmiBig schalttafel
Quadro elett"co REV VERSIONE CON ACCUMULO \1\ Version with Storage IE Version avec Stackage \1\ Version mit Lagerung
cod. 2800934 1 @ VERSIONE CON Version wih @ Version avec @ Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating vave Venne modulonte & deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
cocl. 2E00934A 1 A @ @ @ @
A+ N A+ M A+ N A+ M
cool. 2E800934M 1 M
cod. 2E00934E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Manufacturer NORMA CET EN 603351 Constructeur Moschinerhersteller NIRMA CET EN 603351
rif 2F00787A_2 2E00857_3 O, ARTICOLD Artide Code ENIHO_N A/ Tode Artide Artielcode NG00 G/0/1
' _ _ ALIMENTAZIDNE Power supply 3/N/PE - 50 Hz 400V | [ Alinentation Stromversargung 3/N/PE - 50 Hz 400V
TENSIOE NONINALE | Noninal Valtage V | M | 2 | 0 | |Tenson Noniol " IBEAERE
lotto nr.t XXXX PO DI CALORE WRLUSD| Feat Pu': VRLES] Atax| 153 Pulpenﬂ Thalew VR | V8 WRO50 | A Max| 153
VERS, GRADD T1 PROTEZINE | Level of protection T | 2 Tegr® de protection Schtzgred P | &
NO SOFTSTARTER — SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA p— Notes 0K pu— I P Anmerkungen Y00 JE—
NR. DIS. PROKECT
W R I DORAW AR. BlD
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00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
L2-1 L2t 5/A01
L3-1
‘L I M1 5/A01
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 ﬁ__;\ MTCP.4 ﬁ_ﬁ_ﬂ
| J] 3
COLLEGAMENT! A CURA DELL' NSTALLATORE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L PTG\
- - - - - 2 2 o
T R J RCS.4
4 < GAVAZZI
z DPAS1CM44
1 1 1 1 ) ) "
L1-4 4 9 4
. 6/A00
16mm ! ' ! ! 6/100
I ) U U S Sy S St 2 s
= 2
p— 'I— 1
g V V Vg
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 8,7 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MSI16/10 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 6,3-10 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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00 [ 01 [ 02 [ 03 [ 04 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 | 12 | 13 | 14 | 15 [
IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
P09 P < o
Led B! o . o Led o . o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WoLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2_'11 L2 L5 ;:: 58,/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
) ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
EI il EI Z' EI il signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
1%':; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
4/015 9—E—————————————— —_—_———— - ——— —— — — — — — — — — — —PE———————————————————————E+ 5A/E00
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | gaitn  onbgo dem |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
A [ ALARME ESTERNO remote alarm dlarme exterieur fematoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat “basse pression” druckschalter "niedrig druck”
ALDEO msug gElIJIH!ADIEFIIOCATmE g:dntr;‘ dThqutmidiﬁer ulme Idéshuntgdifmtwr durrnd;nI{eulchter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
ALSAN q -y aiarme g _san! . gesundheit glarm . EXV VALVOLA ELETTROINCA electronic electrovalve commande de 8lectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
ABII-."‘P ABLLII.JARME CALDAIA /RESISTENZA :ﬁjyler/heat« dlarm ;:rems chaudiere/resistance :II:: kessel /elektr. Wiederstinde RGO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothemnal flowswitch dithdtre othermie Geothermie strimungsschlter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschuetz FUMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithétre de systém Anlage strbmungsschalter
gI:PO %R#%EEMOTOPOMPA compret:{m <>orr;pr§:seu:i I;fmpm:q’tz MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure switch “hight pressure” clamps | bomes de pressostat "gran pression” | druckschalter "hock druck” ki
pump con contacteur de pompe euerschiitz pumpe MBP ESSOS BASSA itch " " o ion” | druckschalter "nledrig druck” ki

RCRE | RELE' CALDNA/RESSTENZA WPIANTO [ relay bollr / heating system | reay chaudiers/systém de chauffage | relas kessel/heiing Ko | A R TATO B D e [ clampe | borss de prsestat "basse presson e
RCRES | RELE' CALDNA/RESISTENZA SANITARD | relay boller /' heating health relay choudiere de chouffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiedersténde dmblent afr probe sonce air exterieur ubenuttiuener
DCP DISPOSITIVO BASSE TEMPERATURE low ambient temperature device | dispositif pour basse temperature int jung SAC SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' aspiration de compresseur | kompressor saugsonde

DEUMIDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchiters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
FDRE m&?E :losf:starter g::';;;mr :ir::lfl::::rlg SGP SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement filhler—druckleitung
RC FLTRO ANTIDISTURBO Interference suppressor antiparasitage Funkentstérung SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input g.eothmnd probe sonde entree géothermique gt_aothermie sensar
16 INTERRUTTORE GENERALE Mian switch Interrupteur général Hauptschalter SIW SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tnlet probe {NTC) sande entree eau (NTC) filhler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes klemmen SRIM | SONDA RITORNO INPIANTO output system probe sonde de sorties instdlation Ausgang Warmetauscher sensor
MA MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de sonté probe gesundheit
ug& :%EE“ME‘AA G'E'o%.ﬁﬁg" °°"g]°' “"I'"Pa bomes d:of:"""_""de Z‘""t‘:‘w?’“ng Kemmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sortie géothermique ausqang erdwiirmesonde
NP02 | MOTOPOMPA PRIMARIO %uﬂ:‘m‘:”"" m:: gﬁmui‘;'em pn?niirﬂmpl:rl:l::mpe SUM | SONDA USCITA IMPIANTO cutput system probe sonde sortie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator fiihler—austritt
MRTF | MORSETTIERA REG. TAGLIO DI FASE govemor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govereur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) flhler-wasseraustritt (NTC)
MSN MORSETTIERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal klemmen SUWH | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water outlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) fiihler-wasseraustritt (NTC)
MTA MAGNETOTERMCO AUSILIARI uxiliary services magneto-thermal | magneto-thermique services auxiliaires | schalter fiir Zubehdre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélonge mischerventil probe
MTUPO | MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto-thermal magneto-thermique de pompe scholter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
MTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto—thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor 8P TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE low pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE. RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvorrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOLB | POMPA STANDARD Standard punp Pompe stoncard Pump standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungkontakt WPLU | POMPA MAGGIORATA Increased pun Pompe avec augnentation Pump Erhihten Volunenstron
PD PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter purp
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter punp Pompe Inver-ter Inverter pump
RPMIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE ALTA PRESSIONE "hight pressure” relay Relais haute pression hackdruckrelais

RESISTENZA OLIO COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung COMPONENTI FORNITI components supplled conposants fournis Komponenten geliefert

RELE' COMPRESSORE

RELE' CONTROLLO SEQUENZA
RESISTENZA ANTIGELO
ANTIGELO RECUPERO

RELE" MOTOPOMPA
RISCALDATORE

RELE" VALVOLA ECONOMIZER
RESISTENZA BACINELLA
SECONDO SET

CATENA SICUREZZE

RELE" RITARDATO
TERMOSTATO GAS PREMENTE
TRASFORMATORE
TRASDUTTORE DI PRESSIONE

air campressor rele”
phase sequence relay
antifreeze resistances

relais de compresseur
relals sequenclel
résistance antigel

pressure transducer

antifreeze recovery recouvrement antigel

pump rele’ relais de pompe

heating device chauffage

economizer rele’ relais de economizer

tray resistance résistance de bassins

second set second set

thermal emergencies thermiques sécurité

delayed rele’ relais retard

discharge gas th tat th tat de gaz de décharg
Transformator trasformateur

transducteur pression

kompressor relais

relais phasenrelhenfolge
einfrierverhiitend Wiederstinde
antifreeze recovery
pumpe relais
heizvorrichtung
economizer relais
tropfschale Wiederstiinde
zweite set

sicherheit spannungsreiche
zeit relais

Druckgas Thermostat
Transformator
drucktransmitter

COME DPTIONAL as an option en option dls Option
[ —_— :l COMPONENTI components composants Komponenten nicht
_—— NIN FORNITI not supplied non fournis Im Lieferumfang enthalten
COLLEGAMENTI connections 1o ke connexions & effectuer anschliisse auf ort

DA ESEGUIRE IN CANTIERE

made in fleld

sur le site

vorgenommen werden

TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanicd thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATQ RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI | TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety thermostat | thermostat de sécurité chauffage sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER economizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan coil thermistance ventilateur thermistar gebldse
V3V VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois voies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne & trois voies de santé dreiwegeventil gesundheit
e VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle vave vanne inversion de cycle umkehrventi
WS [VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid ints lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VMl |VALVILA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating volve Vanne modulante & deux voles Modullerendes Zwel-Wege-Venti
WS VALVOLA HODULANTE SANITARIO modulating valve hedth Modulation de la santé valve RegelVentll gesundheit
VMIX! (VALVOLA MISCELATRICE ZINA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange 1 nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid &lectrovalve njection de liquide elektroventil injection vom filissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER electrovalve economizer &lectrovalve economizer elektroventil economizer
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111
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131
! } |
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 ﬁ__\ MTCP.4 ﬁ_ﬁ_ﬂ
g Jl Al 3
COLLEGAMENTI A CURA DELL’ INSTALLATORE | | | ) I>[1>]) 1>
SEGNAT! CON IL TRATTEGGIO
! the connections to be carried out by the instaler ! H=2
are shown by the dotted line . . 12-2
| Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind | | |
werden mit kleinen Strichen gezeichnet EREEE)
- - - - - 2 o o
o | RCS4
A < GAVAZZI
z DPAS1GM44
' ' ' DRE.4
-4 AlAA
N- 8/a0 ELETI850 = o fa}
[ ———> §/l00 PSRIZ-600-70 ~| |
16 PE
I ) U U O i o
3 | i ]
= T par | é Y
g ¥ g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | b A 8,7 A e courant |p| kW “"M"" puissonce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenherstell constructeur | .
ITERRUTTORE. "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/10 p pe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOL  n. of poles| In A 4 25 14N 10 3 16 A In | Tl oo dee |
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch [0 A | kin A 10 6,3-10 A Idn | A fh | oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka dechaestung Jouwekde | o (4rye) Im (courbe)
FUSIBILE mPo type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | typ type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage [relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mh Z
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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7.N01 2003
N-4
B —— > 7/603
2
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRLO40/050 PSR12-600-70
WRLO70/080 PSR16—-600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 = L1 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = com
14 = N 14 = NI
12 = NC: 12 = NC:
LT & &) —
Ll L2 L3 %B
Led | O o , o Led o . o
—< oy Govazzi DPASICM44 1 ~ 3 Finder 72.31.8.400.0000 1
\D \D
2141 gB @
DO )
17.5 67.4 17.5 56,9
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele’
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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o o+ oo | (M [E] VERSIINI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
4/008 8/100 @ E\ Version with 2-way modulating valve
@ |E Version avec Vanne modulonte & deux voies
T 1 1 1 1 1
33 |E |E Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
=>
g =
LW RS
[~ V) ELM429286
| Z|  z|TRASF.TS-C 230/12-24 40VA
| o
I g &
| l l %—;’g 10/H12
| F31§--\ — > 10/612
| EEI§§4\ 9%3 X2 VMO
| X2 102040y VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 I GND 2-way modulating valve
T— —_— ] — N ov Vanne modulante & deux voles
24V XZD 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventil
PE . PE 24V
D5 D>— - ————— — —— — — — — — — — — — — —> 58/000
DENOMINAZIONE CIRCUIT AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utility TIFO type [POT.TOT. total power kW KW Dot MEgce | tp type users
POTENZA power kW | Ib A A igenonmiens cowant | kW “HEEIRe puisscnce
COEF. CONTEWP. oot | 005 o C0S ¢ | roloarthiohen corlomoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE hinenherstell constructeur | .
INTERRUTTORE — ! E93IN | 4 disjoncteur or
0 SEZIONATORE £ P 2 sectionneur
N.POLI n, of poles| In A 14N A In %ﬂ nomL
automatic switch th A1 A A 1an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch L L oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A | Pai  "emptn kA dechattaintung Borvekde | A (yurve) Im (courbe)
FUSIBILE TP type 10438 i ype fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | mro type typ type contacteur
contactor In Al Pn W | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | 1ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1araTURA calibration A A eichung calibrage |relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cable
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel ctble section lgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable-ldnge longeur électrique
power 2 A A - Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttalvd % % spoinguabtal Cdt fot. o Ib | % Cdt a Ib macht
X mo | Zs mo mQ Zs | m X
isonast_ 3 oe kA | wlor_phtorts kA KA phossirds_phomtens | KA oo’ ‘e e |
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REGOLATORE CAREL UPCAQ0O01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO ANOL ELETRONGA
SA/AO7 commande de électrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctortstauerung ventllektronk
REGLER CAREL UPCAQ001DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
A Y Y8 s Y8 310 310 110 s10 YEHEHEHEHEHEN
°| 8 g & & |EREERE
: 1 T
(&) [ 4 [ [
O
2 |
)
M I I I
. |
I I I
= FIELD BUS
EXV
5A/A07 N N 7/Ho0
5B/007 >— e S SN WS
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pompe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
-4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertank L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
uPC uPC
\l \l digital output \l | \l \l digital output \l |
Y2 Y2 Y2 Y2 Y 03 Y a3 Y03 03
3 S S 3] 8 8 3 3]
= = = = = =
g g g g g
~] ~] ~ ~N] ~
X1 X1 = X1 X1 X X1 X
g o u]
] ] 3 5 ] g 3 2
" '\|4A/A02 QL- " = ™
1 1 1 r <_E 1 1
I N N =1 ___ _ |_
r ar B r 1 || r 1
RMP02.7 | IRmPo1.7 | cop7 | ReRE I | | IrRMP03.7 / I
L 0L ELEN0533 L i ML il
- T - T 1 A12-30-01/220VAC I | N | - T
1 1 1 L_ 1
1 1 1 1
X1 J] X1 J]4A/BOZ N-4 X1 : X1 J] X X1
<+ A < <+ < <+
z z = z z =
6/M 4 N4 N4 8/H00
N —_ ek _ - — — — Py 8/mo0
™ Twas - ]
VALVOLA A 3 VIE SANITARIO'
| three—way valve health
7801 | vanne @ trois voles de santé|
2 | dsweerl gomch |
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE’ CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay boler /
outside alarm relay pump zone 1 freecoaling reversal cycle heating health
vanne & trois voies commande de électrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling Inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
-4 freecooling umkehr cycle u stsertunk Wiederstdnde -4
7/M5 =
uPC uPC
T 1 V=1 1 |
i digital output i i i i i i
as'Yy a4 asYy Y 15 Y J15 Y115 Y15 Y15 Y 15
~ el ~ ~ = o [~ [ ~
5 3 g 5 5 g g g 3
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(orange) =
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1A I I X1 I
L N §?}f
L COLLEGAMENT A CURA DELL' INSTALLATORE | ! ! §| !
| SEGNAT! CON IL TRATTEGGD | %1 J] %1 J] sl & | X %1 J]
. . . [m]
| oo b ey | ;i ; I 3 1
| Les connexions Q effectuer par I'installateur | |
| sont indiquées par la ligne pointilée |
| Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufihzen sind | |
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet |
7/M15 N4 : N-4 N4
S e .4 SN
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SONDA INGRESSO GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde alr exterieur
geothermie sensor sensor zwel anlage kit aussenluftfiihler
SONDA USCITA GEQTERMICO SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géothermique sonde de santé sonde sortle recuperation sonde sortle Instdlation
ausgang erdwirmesonde sensor gesundheit regenerator fihler—austritt sensor ausgang anlage
uPC uPC
probe supply analog input
2Y 2y 2y 3Y B3Y B3Y B3Y 3Y 3 3y 3Y B3Y
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
12-1
L3-1
! J |
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COLLEGAMENT! A CURA DELL' NSTALLATORE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L SRIN-N-\
- - - - - 2 2 o
! ! ! ! RCS.4
~H
= GAVAZZ
2 DPAS1CM44
1 1 1 1 o o "
L1-4 o 9 4
. 6/A00
16mm 1 1 1 1 Ll——+——> 6/100 PE
I ) U U S Sy S St 2 oo
M
— < 2
£ VvV VEE
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A 8,7 A dgnemmen couraat [b| kW spmmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MSI16/10 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch — leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 6,3-10 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A12-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 12 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
P09 P < o
Led B! o . o Led o . o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 10.Y2 540y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
CLIENTE CLENT WADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00936() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL - ZEOOSSGZ i 5A i
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3—PHASE HEAT PUMP WRL — 2E00936() ScwaL774/2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00936() [A& HE
DATA DATE  |AGGIORNATO  CHANGE | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIRAZIONE N°  DECLARATON | COMMESSA  TRAVAL | porppee B ;’,;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMIGAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. . 7% DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT T, o T FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-414 XXXX 1100 TOAL PAGES BATIER GESMT




I 00 [ 01 [ 02 [ 03 04 05 06 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 [ 12 [ 13 [ 14 | 15 [
QLENTE auwr  |ouoro  QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00936() THBLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00936g o 5B PAE|
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00936() Sc#AL774/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00936() [#& ol
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR, DIS.  PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARA TIOV COMMESSA  TRAVAIL ,':"TEM 6 x
DATE  DATUM UPDATING  FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW AR. BlD DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10—414 XXXX 1100 TOTAL PAGES BUTIER GESAMT)




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°| 8 g & & ICR R RE
£ % I E
(&) [ 4 [ [
O
$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
A S —— B P 5 o
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pampe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
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In: / In: / In: / In: /
lew: / lew: / lew: / lew: /
Ue: / Ue: / Ue: / Ue: /
DIMENSIONI DIMENSION DIMENSION ABMESSUNGEN
Altezza: 350 height: 350 Hauteur: 350 Hohe: 350
Larghezza: 1040 Width: 1040 Largeur: 1040 lange: 1040
Profondita’: 160 Deep: 160 Profondeur: 160 Tiefe: 160

VSTA NTERNA NOTE NOTES NOTE BEMERKUNGEN
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[E] VERSIONE CON ACCUMULO + VALVOLA MODULANTE A 2 VIE
(E] Version with Storage + 2-way modulating valve

[E] Version avec Stockage + Vanne modulante d deux voies
[E] Version mit Lagerung + Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
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POMPA TRIFASE WRL070 D QUADRO DI SERIE \:\ Standard Board D Tableau standard \:\ serienmibig schalttafel
Quadro elett"co REV WRL080 VERSIONE CON ACCUMULO @ Version with Storage IE Version avec Stackage @ Version mit Lagerung
cod. 2800937 1 IE VERSIONE CON Version it IE Version avec Version mit
VALVOLA MODULANTE A 2 VIE 2-way modulating vave Venne modulonte A deux voies Modulierendes Zwei—Wege—Ventil
cocl. 2E00937A 1 A
G E) v €] v E) v
cool. 2E0093/M 1 M
cod. 2E00937E 1 E
WRL WRL
COSTRUTTIRE Manufacturer NORWA CEI EN 603351 | |Constructeur Maschherherstelier NIRWA CET EN 603351
rif, 2E00787_2 2E00857_3 OO, ARTICOLO Arficle Code 2EN9FT0_0 B/ Tode Article Artkelcode 2E009370_01 _ 03/03/1
AVENTAZIONE Pover supply IN/PE - 50 Hz 40V | | Niventation Stronversorgrg IN/PE - 50 Hz 400V
, TENSIONE NOMINALE Noninal Voltage v 400 Hz 0 Tension Noninale \'2 400 Hz S0
lotto nr.: XXXX PIWPA DI CALORE WRLDT0| Feat Purp WRLITO Atx| 7 Porpe o Chaleur VRLOT0 | Warmepumpe WRLOZO | A Max| 17
POMPA DI CALORE WRL08O| Heat Pump WRL080 A Mox| 18,3 Pompe a Chalewr VRLOSO W WRLOBO A Max| 18,3
VERSI GRADO DI PROTEZIONE Level of protection P 2x Degr@ de protection Schutzgrad P 2x
SI SOFTSTARTER — SI MOTOPOMPE — X=VALVOLA ELETTRONICA
NOTE: NR. LOTTO= Notes XXXX o — Note Anmerkungen XXX . m—
MR OIS PROECT
W R I DRAW AR, BID
CLIENTE CUENT ||94T4 U,
110 CUSTOMER KU 27/09/10
REV.8 AGGIORNATO CHANGE
REM7 UPDATING TSCH!
REV.6
142 Ry macy || AR, g7
12 P 2600937 ] et 100
REV2 L //10//1 2| MODIFICA PAG.6 — COLLEGAMENTO FIELD—BUS PELOSATO TREVISAN PADOVANL QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL prm— p—
REV.1 03/03/11 | EMESSO PER COSTRUZIONE PELOSATO | TREVISAN | PADOVANI _ TECHNIGIAN DER ENTHERFER
REV.0 27/09/10 | EMESSO PER APPROVAZIONE PELOSATO | TREVISAN ELECTR|CAL BOARD 3 PHASE HEAT PUMP WRL
REV. DATA OGGETTO MODIFICA PROGETTATO|CONTRILLATO| APPROVATO TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL acumao —penon
REV. DATE OBKECT A
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
L2-1 L2t 5/A01
L3-1
‘L I M1 5/A01
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 __;\ MTCP.4 _ _
SET 10,4A (WRLO70H)
5 97 5 SET 11,7A (WRLOBOH)
N ca.I.EGAMEN'I'I_A CURA DE_LL' NSTALLA_TIJRE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) ) CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet ERIEE]
- - - - - 2 2 o
I I I I RCS.4
~H
= GAVAZZ
2 DPAS1CM44
' ' ' ' DRE.4
L’l:4 6/A00 ELET9868
| | l l ———> 6/100 PSR16-600-70
161 PE
J_—\\—"""i—N — 4+ — R e e —_ e — — — ———— —> 5/001
2 A 71 1 8
— o pr 9 4 N
g ¥ g
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW [ Ib A 10,4 — 11,7 A ienemmene courant |b) kW “gsgepmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/16 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 10-16 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 16 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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7.NO1 7/003
N-4
B ————> 7/G03
(=]
=]
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRL040/050 PSR12-600-70
WRL070/080 PSR16—600-70
CLENTE aewr  |@moro  QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2F00937() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00937 o 47 ol
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3—PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00937() ScwaL7ar2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00937() [M& SE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS ~ PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EEM 48 ,;,l;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. D DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROKECT o1 P 70TAL FEULLES)
27/09/10 P.E. 10-415 XXXX 1100 O PAGES BATIER GESAMT




00 [ 01 [ 02 [ 03 [ 04 05 [ 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 11 [ 12 | 13 | 14 | 15 [
IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
N - —
Led B = . e Led Q , o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2_'11 L2 L5 ;:: 58,/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
) ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
f 3 9 3 9 3 signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
12’;; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
4/015 9—£—————————————— —_—_———— - ——— —— — — — — — — — — — —PE———————————————————————E+ 5A/E00
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | gaitn  onbgo dem |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00937() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00937 oo 5 ed
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00937() ScwaL7a/e  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00937() [A& HE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL EEM 5A g
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. 7 DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROJECT NR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-415 XXXX 1100 o pags B puirer eesur]




[ 00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 , , ,
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 10.Y2 540y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
CLIENTE CLENT WADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00937() TABLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00937 i 5A i
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3—PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00937() ScwaL77a/L  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00937() [M& HE
DATA DATE  |AGGIORNATO  CHANGE | PROGETTISTA  MAQUETTISTE | AR DIS.  PROJECT | DICHIRAZIONE N°  DECLARATON | COMMESSA  TRAVAL | porppee B ;’,;
DATE  DATUH | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMIGAN ~ DER ENTHERFER | DRAW NR. . 7% DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROECT T, o T FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-415 XXXX 1100 TOAL PAGES BATIER GESMT




[ 00 [ 01 [ 02 [ 03 [ 04 [ 05 06 [ 07 [ 08 [ 09 [ 10 [ 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
5/A11 ;_2 =5
5/A11 - N-5 }
RMP02.7\ _ _\ RMPO3.7 \¢
7/E01 7/E01 \i \
~ N mi fni |_m| oof —l
A 2 A 2 | 4 2 |
I Il Ll
I I x1?
I | Ty
| avs | 8 =
|
X ) g
I I
MP02.5 MP03.5 | |
07 >—" —_ -, PE_ 5 600
OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO |VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | b A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE — ! ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe P e sectionneur
N.POLI n. of poles| In A A In uﬁlﬂ won mi-du
gytomntict swi?{;hh th A | 1dn A A 1an | A Ith leistungsschalter
oder trennschait
ioconnect swie Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn kA sechdteisting PO | A (kurve) Im (courbe) o
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 ty type contacteur
contactor In Alen W 220 | 220 | ™ ol A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | TaRATURA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
CLENTE CLIENT QUADRO QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00937() TABLEAU TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00937 L 5B oed
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3-PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00937() ScwAL77A/L WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL - 2E00937() [A& o
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA ~ MAQUETTISTE | AR. DIS.  PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARA TION COMMESSA  TRAVAIL ::;.EM 6 ,:’7;
DATE  DATUW | UPDATING FORTSCHREIBEN | TECHMICIAN  DER ENTHERFER | DRAW AR. 8L DECLARATION AR DER ANSAGEZETTEL | PROECT AR.  PROECT 0% Foc TOTAL FEULLES|
27/09/10 P.E. 10-415 XXXX 1100 TOTL PAGES BLATIER GEAMT)




00 I 01 I 02 I 03 I 04 I 05 I 06 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°[ 8 g £ & |IERERRE
£ % I E
(&) [ 4 [ [
O
$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
A S —— B P 5 o
CLENTE awt | @uoro  QUADRO EL. POMPA TRIFASE WRL — 2E00937() THBLEAY TABLEAU Pompe a Chaleur TRIPHASE WRL — 2E00937 ol 6 o
CUSTOMER KUNDE | BOARD ELECTRICAL BOARD 3—PHASE HEAT PUMP WRL — 2£00937() ScwaL7ar2  WARMEPUMPE SCHALTTAFEL 3-PHASEN WRL — 2E00937() [M& SE
DATA  DATE AGGIORNATO CHANGE PROGETTISTA  MAQUETTISTE | ANR. DIS ~ PROECT | DICHIARAZIONE N° DECLARATION COMMESSA  TRAVAIL ;“:M 7 ";.,l;
DATE  DATUM | UPDATING FORTSGHREIGEN | TEGHMICIAN  DER ENTWERFER | DRAW AR. D DECLARATION NR.  DER ANSAGEZETTEL | PROECT NR.  PROKECT o1 P 70TAL FEULLES)
27/09/10 P.E. 10-415 XXXX 1100 O PAGES BATIER GESAMT




00 I 01 I 02 I 03 I 05 I 06 I 07 I 08 I 09 I 10 I 11 I 12 I 13 I 14 I 15 I
COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
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SONDA INGRESS0 GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
geathermal flowswitch pressure switch “hight pressure” dehumidifier alarm system alarm
débithitre géothermie pressostat "gran pression” dlarme déshumidificateur alarme de systdme
Geathermie stromungsschalter druckschalter "hock druck” luftentfeuchter alarm anlage alarm
MAGNETOTERMICO COMPRESSORE CATENA SICUREZZE ALLARME SANITARIO
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SONDA PER VALVOLA MISCELATRICE SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE TRASDUTTORE. BASSA PRESSIONE COMANDO REMOTQ FLUSSOSTATO IMPIANTO
mixing valve prabe air compressor suction probe low pressure transducer remote control system flowswitch
sonde vanne mitigeur sonde d' aspiration de compresseur transducteur bosse pression télécommande débithatre de system
mischer—ventil fiihler kompressor saugsonde ND-drucktransmitter remote befehl Anlage stromungsschalter
SONDA GAS PREMENTE TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE
discharge pipe sensor hight pressure transducer
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L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
L2-1 L2t 5/A01
L3-1
‘L I M1 5/A01
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 __;\ MTCP.4 _ _
SET 10,4A (WRLO70H)
5 97 5 SET 11,7A (WRLOBOH)
N caJ.EGAMENTI_A CURA DE_LL' NSTALLA_TIJRE 1 1 1 1 I> I>]1>]| 1>
SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L PTG\
- - - - - 2 2 o
o RCS.4
~H
= GAVAZZI
2 DPA51CM44
[} | | | ) ~) Lel
L1-4 4 9 4
. 6/A00
16mm 1 1 1 1 Ll——+——> 6/100 PE
I ) U U S Sy B T - 2 s
= 2
p— 'I— 1
g V V Vg
DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW [ Ib A 10,4 — 11,7 A ienemmene courant |b) kW “gsgepmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/16 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 10-16 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 16 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
P09 P < o
Led B! o . o Led o . o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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WoLB NPOIU Wi
PONPA STANIARD POMPA MAGGIIRATA PONPA INVERTER
Standard pump Increased pump Inverter pump
Ponpe standord Pompe avec augmentation Ponpe Inverter
Pump stondard Pump Erhbhten Volumenstron Inverter pump
4/M15 :2_'11 L2 L5 ;:: 58,/A00
4/M15 N1 J N-5 58,/A00
MTPO.5 RMPO1.7
ﬁ - ';\ 7/E02 \j B '\
) ! ! ! ! ! ! SEGNALE 0-10V
EI il EI Z' EI il signal 0-10V
(L l (I} (I} (I} (I} signal 0-10V
signal 0-10V
1%':; 10/112
7 _—> 1012
~J0.014
« —> 10/D04
MPQ1.5 MPO1.5 MPOI.5 10.2 10;E04
4/015 9—E—————————————— —_—_———— - ——— —— — — — — — — — — — —PE———————————————————————E+ 5A/E00
OPZIONALE OPZIONALE OPZIONALE ~ CATENA SICUREZZE
optional optiond optional thermal emergencies
optionnel optionnel optionnel thermiques sécurits
optionales optionales optionales sicherheit spannungsreichef
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 230V MOTOPOMPA GEOTERMICO B | MOTOPOMPA GEOTERMICO U | MOTOPOMPA GEOTERMICO |
name auxiliary services geothermal pump B geothermal pump U geothermal pump |
UTENZA services auxiliires pompe géothermie B pompe géothermie U pompe géothermie | nomenclature tilisat
schalter fiir Zubehtre geothermie pumpe B geothermie pumpe U geothermie pumpe | betrieb art utllisateur
utility PO type | POT.TOT. total power kW KW nZodt:  MERE |t type users
POTENZA power kW | Ib A A g coraat o[ KN SRS pssance
COEF. CONTEWP. ooikrsh | coS o COS ¢ | roloarticiohen corlomporan
COSTRUTTORE manufaciure corporation ABB SACE ABB SACE maschinenhersteller constructeur [
INTERRUTTORE — ype SN201C10 o ype disjoncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
NPOLI n. of poles| In A 1+N 10 A In | gaitn  onbgo dem |
automatic switch th A | 1dn A 10 A an | A Ith leistungsschalter
disconnect switch o & oder trennschalt
Im (o curva)(curve) A [ Pai  iemplln C lcn=6 kA @echatestng SET | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TPO type typ type fusible
fuse CALBRO caiber A A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | mro type EN20-20 typ type contacteur
contactor In AlPn W 2x20 | KW Pn| A | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cdble
LINEA DI FORMAZIONE sectlon abschnitt kabel cable section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m_kable—fdnge longeur électrique
power tz A A < Iz linie der
line Cdtalb vd % | citttab totaivd % % spovinguatidd Ot fot. a 1o | % Cdt a b macht
pi3 ml | Zs mQ mQ Zs | mQ Zk
Mlnl}mmlf. 3ﬁ-'|§n- kA fnl?hm phuﬂum kA KA phose/erde phase /terre kAW
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
M 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 10.Y2 540y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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5/A11 ;_2 =5
5/A11 - N-5 }
RMP02.7\ _ _\ RMPO3.7 \¢
7/E01 7/E01 \i \
~ N mi fni |_m| oof —l
A 2 A 2 | 4 2 |
I Il Ll
I I x1?
I | Ty
| avs | 8 =
|
K g
I I
MP02.5 MP03.5 | |
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OPZIONALE OPZIONALE | |
optional optional
optionnel optionnel | |
optionales optionales L ]
DENOMINAZIONE MOTOPOMPA PRIMARIO MOTOPOMPA SANITARIO |VALVOLA 3 VIE SANITARIO
name primary pump water tank pump three—way valve health
UTENZA pompe primaire pompe pour ballon ECS |vanne @ trois voies de santé nomenclature utilisateur
primdr pumpe pumpe im Wassertank | dreiwegeventilgesundheit betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW | Ib A A @igenomnens curaat o[ KN AHSIEDe pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE — ! ! ! disjoncteur or
0 SEZIONATORE Jpe P e sectionneur
N.POLI n. of poles| In A A In uﬁlﬂ won mi-du
gytomntict swi?{;hh th A | 1dn A A 1an | A Ith leistungsschalter
oder trennschait
ioconnect swie Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn kA sechdteisting PO | A (kurve) Im (courbe) o
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type EN20-20 EN20-20 ty type contacteur
contactor In Alen W 220 | 220 | ™ ol A in | steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH ITALIANO ENGLISH FRANCAIS DEUTSCH
%1 INTERRUTTORE ACCESO/SPENTO Switch On Off Interrupteur On Off Schalter ein/aus AP PRESSOSTATO DI ALTA “hight pressure” control pressostat “haut pression” hochdruckpressostat
M | ALARME ESTERNO remote dam dlarme exterieur femstoermeldung BP | PRESSOSTATO DI BASSA pressire switch “low pressure” pressostat "basse pression” druckschalter “nledrlg druck”
ﬁﬁﬂ mn% gElIJIH'IA)IIQﬁIgATORE ﬁm‘ delhlt_ltmidiﬁer ulunne Idéshuntgdiﬁmtwr almdﬁn’lt{wﬁlter L FLUSSOSTATO flowswitch fluxostat stroemungswaechter
el aarme fa sani . gesuncheit glarm . EXV | VALVOLA ELETTROINCA dectronic electrovalve commande de Slectrovalve electronique | startsteuerung ventilelektronic
AP | LLARME CALDNA/RESISTENZA boyer/heater o dlrme chaudere/esistarce dm keselfdet Wderstnde FLGEO | FLUSSOSTATO GEOTERMICO geothermal fowswitch debithatre géothermie Geothermie stromungsschalter
CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
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L3-1
T J |
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 __;\ MTCP.4 _ _
SET 10,4A (WRLO70H)
] ST T T ST M7A (W)
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiihzen sind ) ) ) ) CCP.7
werden mit kleinen Strichen gezeichnet ERIEE] 7/E04
- - - - - 2 2 o
! ! ! ! RCS.4
~H
= GAVAZZI
2 DPA51CM44
' ' ' ' DRE.4
L’l:4 6/A00 ELET9868
| | l l ———> 6/100 PSR16-600-70
161 PE
J_—\\—"""i—N — 4+ — R e e —_ e — — — ———— —> 5/001
2 A 71 1 8
— o pr 9 4 N
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW [ Ib A 10,4 — 11,7 A ienemmene courant |b) kW “gsgepmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/16 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 10-16 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 16 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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7.NO1 7/003
N-4
B ————> 7/G03
(=]
=]
DRE.4
AVVIATORE
1 RAMP time START : 1sec softstart
2 RAMP time STOP : 0,5sec demarreur
3 initial voltage : 40% anlasser
WRL025/030 PSR9-600-70
WRL040/050 PSR12-600-70
WRL070/080 PSR16—600-70
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
P09 P < o
Led B! o . o Led o . o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 10.Y2 540y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 T GND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°| 8 g & & ICR R RE
£ % I E
(&) [ 4 [ [
O
$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
A S —— B P 5 o
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pampe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
L1—4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertonk L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
uPC uPC
\l \l digital output \l | \l \l digital output \l |
Y2 Y2 Y2 Y12 Y 13 Y 13 Y3 Y13
3 8 s 5 8 8 3 8
=z = = =z =z
2 g 5 3 3
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I 1 4A/AD2 S>——e | I
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S S S R e R
r a1 1 r 1 || r N
RMP02.7 | RmP01.7 | cor7 | ReRE I | | |rRMP03.7 / I
L L __]_ ELENO731 L | _1 | Leee -
A16-30-01/220VAC
1 1 1 L_ 1
1 1 1 1
X1 J] X1 J]4A/BOZ N-4 X1 L X1 J] X1 X1
1 1 i 1 1 1
/111 ~* N-4 N4 8/H00
oM oS>— - ek _ - — — — PEs 8o
C Twas ]
VALVOLA A 3 VIE SANITARIO|
| three—way valve health
4/B11 vanne 2 trois voies de santé
:ﬁ} L dreiwegeventi gesundheit N
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VALVOLA A 3 VIE COMANDO VALVOLA RELE' CALDAIA /
FREECOOLING INVERSIONE CICLO RESISTENZA SANITARIO
ALLARME. ESTERNO RELE' POMPA ZONA 1 three—way valve start electrovalve relay baler /
outside alarm relay pump zone 1 freecoaling reversal cycle heating hedlth
vanne & trois voies commande de électrovalve relay chaudiere de
dehors alarme relais pompe de zone 1 freecooling Inversion du cycle chauffage de sante’
draussen alarm relay pumpe in zone 1 dreiwegeventi startsteuerung elektroventil startsteurung Kessel /
-4 freecooling umkehr cycle u V‘assertunk Wiederstdnde L1-4
7/M15 =
uPC uPC
———F—— I e B
i digital output i i i i i i i
asYy a4 asY Y 15 Y 15 Y515 Y 415 Y115 Y J15
r~ el ~ ~N = o D [2od <
2 8 2 g g g g g 3
(ARANCIONE)
) (orange) 5
< (orange) =
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3 S S 5[|] g 8 3
= = = = uzo
[ o | < o [
I o =
gl § g 3
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| _ 1 _ _
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[RPMIX1.8 I::l | | V3.8 |: :IX | VIC.8 |: :IX |RCRES.8 I::l |
| ’_‘/ | I I I I
MAX. 48V | I A I IS | L 4
1A I I X1 I
L N § |'a."
L COLLEGAMEN A CURA DELL' INSTALLATORE | ! ! g | !
| ' SEGN.A'II CON IL TRA"ITEGGID | X1 J] %1 J] x| Nl X1 %1 J]
| memebsonomayemEd | : ] 1 1
| Les connexions @ effectuer par ['installateur | |
sont indiquées par la ligne pointillée
| t indiquées par la li intiiée |
| Die Verbindungen die von dem Installateur durchzufiizen sind | |
L werden mit kleinen Strichen gezeichnet |
7/M15 s : N-4 N-4
7/H159—PE— ———————————————————————————————————— l————————i——————————————————PE%-
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SONDA INGRESS0 GEOTERMICO SONDA INGRESSO IMPIANTO KIT SONDA ARIA ESTERNA
input geothermd probe input system probe kit ambient air sensor
sonde entree géothermique sonde de entrées installation kit sonde air exterieur
geothermie sensor sensor zwel anlage kit aussenluftfiihler
SONDA USCITA GEQTERMICQ SONDA SANITARIO SONDA USCITA RECUPERATORE SONDA USCITA IMPIANTO
output geothermal probe probe health recovery outlet probe output system probe
sonde sortie géathermique sonde de santé sonde sortle recuperation sonde sortie Instdlation
ausgang erdwirmesonde sensor gesundheit regenerator fihler—austritt sensor ausgang anlage
uPC uPC
probe supply analog input
2y 2y 2y 3Y 3Y B3Y 3T 3 B3Y B3Y sY 3T
$ g g & B 3 £ 8 8 B 2 $
X2
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o o o) o o o o
GND OND 10/E00
+5Vref +5Vref 10/F00
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FLUSSOSTATO GEOTERMICO PRESSOSTATO DI ALTA ALLARME DEUMIDIFICATORE ALLARME IMPIANTO
geathermal flowswitch pressure switch “hight pressure” dehumidifier alarm system alarm
débithitre géothermie pressostat "gran pression” dlarme déshumidificateur alarme de systdme
Geathermie stromungsschalter druckschalter "hock druck” luftentfeuchter alarm anlage alarm
MAGNETOTERMICO COMPRESSORE CATENA SICUREZZE ALLARME SANITARIO
air compressor automatic switch thermal emergencies health alarm 0-10v 0-10v 0-10v
disjoncteur moteur compresseur thermiques sécurité dlarme de sant® max 10mA max 10mA max 10mA
kompressor motorschutzschalter sicherheit spannungsreiche gesundheit alarm
uPC uPC
digital input aalog output
uY u'Y uY uY uY “uY “uY uY 5Y 5Y 5T 5T 5T
5 3 2 2 2 5 5 2 = = E e
5000 >0 _ _ ] _ | ¥
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CCP | CONTATTORE COMPRESSORE compressor contactor contacteur compresseur kompressorschustz FLMP | FLUSSOSTATO IMPIANTO system flowswitch débithdtre de systém Anlage stromungsschater
$P0 %‘IF'ARIE%%EMOTOPOMPA czrr:przmmor wg&wae e I;mm{z e MAP MORSETTIERA PRESSOSTATO DI ALTA | pressure wItch “hight pmm:&' clamps | bomes de pressostat :grun pression"_ druckschalter :hf:ek_dmck' Idemmen
RCRE | RELE' CALDAIA/RESISTENZA IMPIANTO Felay baler / heating system | reloy chaudiere/cystom de chauffoge | relas Kessel/houng :SB:E ggﬁ:ﬂ;’;ﬁ:ﬁgﬂm D BASSA | pressure switch “low pressure” clamps | bomes de pressostat "basse pression” | druckschaltr “nidrig druck” Kemmen
RCRES | RELE' CALDAIA/RESISTENZA SANITARIO relay boiler / heating health relay chaudiere de chauffage de sante’ | staristeurung Kessel/Massertank Wiederstiinde ambient air probe sonde dir exterieur aubenluftfuchler
DCP | DISPOSIVO BASSE TEMPERATURE low amblent temperature device | dispositif pour basse temperat interregelung SAC | SONDA ASPIRAZIONE COMPRESSORE | air compressor suction probe sonde d' asp de comp komp gsondk
DEUMDIFICATORE dehumidifier dehumidificateur entfeuchters SIM SONDA INGRESSO IMPIANTO input system probe sonde de entrées installation sensor zwei anlage
HE | AR Softstarter demarreur asser SGP | SONDA GAS PREMENTE discharge pipe sensor sonde sur refoulement fihler-druckleitung
FRC | ALTRO ANTDISTUREO Inf: ference suppressor ani'b:ms“age ;Ln:g"'tgmg SIGEO | SONDA INGRESSO GEOTERMICO input geothermal probe sonde entree géothermique geothermie sensor
16 INTERRUTTORE. GENERALE Micn switch Interrupteur général Hauptschalter SIW | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water let probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fiihler—wassereintritt (NTC)
L FASE DI ALIMENTAZIONE phase of power supply phase de alimentation phasen vom Stromversorgung SIWH | SONDA INGRESSO ACQUA (NTC) water Tlet probe (NTC) sonde entree eau (NTC) fllhler—wassereintritt (NTC)
M MORSETTIERA clamps bornes Kemmen SRIM | SONDA RITORNO IMPIANTO output system probe sonda de sorties installation Ausgang Warmetauscher sensor
NA | MARRONE brown marron braun SSAN | SONDA SANITARIO probe health sonde de santé probe gesundheit
MCN | MORSETTERA DI COMANDO control clamps bomes de commande startsteuerung emmen SUGED | SONDA USCITA GEOTERMICO output geothermal probe sonde sartie géothermique ausqang erdwirmesonde
:x’z :g}gm;ﬁ %‘:‘ngl"o'm g:‘:::;":ﬂm":m" m:: gfl‘r’:::e’"" g;;‘:m;::’"‘” SUM | SONDA USCITA INPIANTO output system probe sonde sartie installation sensor ausgang anlage
MPO3 | MOTOPOMPA SANITARIO water tank pump pompe pour ballon ECS pumpe im Wassertank SUR SONDA USCITA RECUPERATORE recovery outlet probe sonde sortie recuperation regenerator filhler—qustritt
MRTF | MORSETTERA REG. TAGLIO DI FASE governor—cut phase clamps bomes de governeur coupe phase klemmen der govemeur cut—phase SUW | SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler-wasseroustritt (NTC)
MSN MORSETTERA DI SEGNALE signal clamps bornes de signal signal Klemmen SUWH [ SONDA USCITA ACQUA (NTC) water autlet probe (NTC) sonde sortie eau (NTC) filhler—wasseraustritt (NTC)
NTA MAGNETOTERMICO AUSILIARI auxiliary services magneto—thermal | magneto—thermicue services auxiliaires | schalter fiir Zubehtre SSM SONDA VALVOLA MISCELATRICE mixing valve probe sonde robinet mélange mischerventil probe
MTMPO MAGNETOTERMICO POMPA pump magneto~thermal magneto-thermicue de pompe schalter fir pumpe TAP | TRASDUTTORE ALTA PRESSIONE hight pressure trasducer trasducteur haute pression HD-drucktransmitter
NTCP | MAGNETOTERMICO COMPRESSORE compressor magneto-thermal magnetho—thermique compresseur motorschutzschalter kompressor TBP | TRASDUTTORE BASSA PRESSIONE lov pressure trasducer trasducteur basse pression ND-drucktransmitter
MTR INTERRUTTORE RISCALDATORE Heater switch magneto—thermique Chauffage Heizvarrichtung schalter
N NEUTRO DI ALIMENTAZIONE neutral of power supply neutre de dlimentation neutral vom Stromversorgung
NE NERO black noir schwarz MPOUB | POMPA STANDARD Standard pump Pompe stoncard Punp standard
PE | COLLEGAMENTO DI TERRA grounded mise 3 la terre erdungskontokt WPOLU | POMPA MAGGIRATA Increased pun Powpe avec augmentation Punp Erhitihten Volunenstron
PD | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter punp pe 9 P
POH | PRESSOSTATO DIFFERENZIALE differential pressure switch pressostat différentiel druckdifferenzschalter WPOL | POMPA INVERTER Inverter pump Ponpe inverter Inverter punp
RPNIX1 | RELE' POMPA ZONA 1 relay pump zone 1 relais pompe de zone 1 relay pumpe in zone 1
PR PANNELLO REMOTO remote panel commande a distance remote panel
R RELE rele’ relais relais
RAP RELE’ ALTA PRESSIONE “hight pressure” relay Relals haute pression hackdruckrelals
RC RESISTENZA OLI0 COMPRESSORE compressor oil heater résistance huile CP kubelwannenheizung I:l COMPONENTI FORNITI components supplied composants fournls Komponenten geliefert
RCP RELE' COMPRESSORE air compressor rele” relais de compresseur kompressor relais COME DPTIONAL as an option en option als Option
RCS RELE' CONTROLLO SEQUENZA phase sequence relay relais sequenciel relais phasenreihenfolge
RE RESISTENZA ANTIGELO antifreeze resistances résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstinde
RER ANTIGELO RECUPERO antifreeze recovery recouvrement antigel antifreeze recovery —_— COMPONENTI components composants Komponenten nicht
RMPO | RELE' MOTOPOMPA pump rele’ relais de pompe pumpe relals [ _ :l NN FIRNITI not supplied nan fournis In Lieferunfang entholten
R RISCALDATORE heating device chauffage heizvorrichtung
RVSE | RELE’ VALVOLA ECONOMIZER economizer rele’ relais de economizer economizer relais
RX RESISTENZA BACINELLA tray resistance résistance de bassins tropfschale Wiederstinde
SET SECONDO SET second set second set weite set COLLEGAMENTI connectlons to be connexions & effectuer anschiisse auf ort
SiC CATENA SICUREZZE thermal emergencies thermiques sécurité sicherheit spannungsreiche T 7T 77 DA ESEGUIRE IN CANTIERE made in fleld sur le site vorgenommen werden
TP RELE’ RITARDATO delayed rele’ relais retard zeit relais
TGP TERMOSTATO GAS PREMENTE discharge gas thermostat thermostat de guz de décharge Druckgas Thermostat
T TRASFORMATORE Transformator trasformateur Transformator
P TRASDUTTORE DI PRESSIONE pressure transducer transducteur pression drucktransmitter
TSME | TERMOSTATO MECCANICO mechanical thermostat Thermostat mécanique thermischer mechanische
TSRE | TERMOSTATO RESISTENZE ANTIGELO antifreeze resistances thermostat | thermostat de résistance antigel einfrierverhiitend Wiederstdnde thermischer
TSRI TERMOSTATO SICUREZZA RISCALDATORE | heating device safety th tat | th tat de sécurité chauffag; sicherheit heizvorrichtung thermischer
TSVSE | TERMOSTATO ECONOMIZER ecanomizer thermostat Thermostat economizer thermischer economizer
v TERMICA VENTILATORE thermistor fan col thermistance ventiateur thermistor gebldse
V3VF | VALVOLA A 3 VIE FREECOOLING three—way valve freecooling vanne A trois vaies freecooling dreiwegeventil freecaoling
V3VS | VALVOLA A 3 VIE SANITARIO three—way valve health vanne Q trois voies de sant dreiwegeventil gesundheit
vic VALVOLA NVERSIONE CICLO reversel cycle valve vanne inversion de cycle umkehrventi
ws VALVOLA NTERCETTAZIONE LIQUIDO lectrovalve liquid intercepti lectrovalve interception de liquide liquid abfangen magnetventil
VM1 |VALVILA MODULANTE A 2 VEE 2-way modulating valve Vanne modulante & deux voles Nodullerendes Zwel-Wege-Ventl
WS | VALVOLA MODULANTE SANITARIO modulating valve health Modulation de la santé valve RegelVenti gesundheit
VMIX] |VALVOLA MISCELATRICE ZONA 1 nixing valve zone 1 Vanne de zone de melange | nischerVentil zone 1
Vs VALVOLA SOLENOIDE INIEZ. LIQUIDO electrovalve injection of liquid électrovalve Tjection de liquide elektroventil injection vom fliissigen
VSE | VALVOLA SOLENOIDE ECONOMIZER ¢lectrovalve economizer électrovalve ecanomizer elektroventil economizer
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L1-1
12-1
L3-1
! J |
1G.4 A?_ _\?_ _\?_ _\ MTA.4 __;\ MTCP.4 _ _
SET 10,4A (WRLO70H)
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SEGNATI CON IL TRATTEGGIQ
! the connections to be carried out by the Installer ! H=2
are shown by the dotted line X X X 12-2
Les cannexions Q effectuer par ['installateur L3-2
| sont indiquées par la ligne pointillée |
Die Vatindungen die o dem il dtchmhacy s A L SRIN-N-\
- - - - - 2 2 o
! ! ! ! RCS.4
~H
= GAVAZZ
2 DPAS1CM44
1 1 1 1 o o "
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- 6/A00
16mm 1 1 1 1 Ll——+——> 6/100 PE
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DENOMINAZIONE GENERALE QUADRO CIRCUITI AUX 230V CONTR.SEQUENZA FASI COMPRESSORE CP.4
name general knife switch auxiliary services phase sequence rele’ air compressor CP.4
UTENZA disjoncteur général services auxiliaires relais ordre des phases compresseur CP.4 nomenclature utilisateur
hauptschalter schalter fiir Zubehdre phasenfolge relais kompressor CP.4 betrieb art
utility TIPO type | POT.TOT. total power kW W pledt, MR |ty type users
POTENZA power kW [ Ib A 10,4 — 11,7 A ienemmene courant |b) kW “gsgepmene pussance
COEF. CONTENP. oo b | oS o CO0S ¢ | rolaoridihion corlomnren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE ABB SACE ABB SACE hinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE "o tpe OT25FAN2 SN201C10 MS116/16 p tpe | diSioncteur or
0 SEZIONATORE sectionneur
N.POLI n. of pdes| In A 4 25 14N 10 3 16 A In uﬁlﬂm mi"‘-
automatic switch . leistungsschalter
disconnect switch Ith A [ ldn A 10 10-16 A Idn | A Ith oder rennschat
Im (o curva)(curve) A | Pai  "empn C len=6 9,6-14,4 \n| lcu=50 | ka sechareisting PS8 | A (kurve) Im (courbe)
FUSIBILE TIPO type typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A A kaliber taile sicherung
CONTATTORE | miro type ABB A16-30-01/230 | tp type contacteur
contactor In Al Pn W 16 AC-3 | KW Pnl A n| steuerschiitz
RELE’ TERMICO | ipo type typ type | relais thermique
relay thermal | 1aratuRA calibration A A eichung callbrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cble
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel clble section fgne
POTENZA LUNGHEZZA length m m__kable—finge longeur électrique
power 2 A A rr Iz linie der
line Cdtalb vd %|citttab ttaivd % % spovungscbidd Ot fot. o 1b | % Cdt a b macht
pi3 mQ | Zs mQ mQ Zs [ mQ Zk
ioomast_ 3 on kA | oilor_phetorth kA KA phosairde_phos s | KA i e |
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IN ALTERNATIVA IN ALTERNATIVA
alternative alternative
alternative alternative
alternative Gavozzi DPASICM44 alternative Finder 72.31.8.400,0000
L1 =11 Al = L1
L2 = L2 A2 = L2
L3 = L3 A3 = L3
rele’ rele’
11 = com 11 = conm
14 = N0 14 = NO
12 = N.C: 12 = NC:
N - —
Led B = . e Led Q , o
——< % Gavazzi DPASICM44 1 ~~ 3 Findler 72.31.8.400.0000 1)
\D \D
2141 gB e&
DO )
17.5 67.4 17.5 56,5
RCS.4 RCS.4
SEQUENZIMETRO SEQUENZIMETRO
phase sequence rele’ phase sequence rele'
relais ordre des phases relais ordre des phases
phasenfolge relais phasenfolge relais
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P ot oo | (M][E] VERSIONI CON VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
N-4 N-4 ' ' '
/008 sro0 | [M] [E] Version with 2-way modulating valve
@ @ Version avec Vanne modulonte o deux voies
T 1 1 1 1 1
33 @ @ Version mit Modulierendes Zwei-Wege-Ventil
gl »
o~ =}
LW RS
[~ (V) ELM429286
| z| z|masF.Is-C 230/12-24 40VA
| o~
I d 2
| l l 1(;;':[2) > 10/H12
| FS§--\ —— > 10/612
| E%%f 9:?!2; X2 VMD
| X2 102 o_q0y  VALVOLA MIDULANTE A 2 VIE
| X2 OND 2-way modulating valve
T— —_——— ] v ov Vanne modulante & deux voles
24y X2 24Vac Modulerendes Zwel-Wege-Ventll
PE l PE 24V
s >— — — — ——— — —— — — — — — — — — —> 5B/D00
DENOMINAZIONE CIRCUITI AUX 24V VALVOLA STROZZATRICE
name auxiliary services Throttle valve
services auxiliaires Soupapes d'échappement nomenclature -
UTENZA schalter fiir Zubehdre Drosselklappen betrieb art utilisateur
utiity PO type [POT.TOT. tota power kW W oty PR |t type users
POTENZA power kW [ Ib A A lgmonnene curant |b| KW Ufgipmmene puisance
coeF, CNEW. o380 | Cos COS ¢ | sl Taeiohen contommoren
COSTRUTTORE manufacture corporation ABB SACE maoschinenhersteller constructeur |
INTERRUTTORE 0 ’ E93IN " t disjoncteur or
0 SEZIONATORE e 1 £ sectionneur
N.POLI n. of poles| In A 14N A In | CoEHpn  nombe des |
;!‘t"’"“mts"i?f;] Ith A | dn A A Idn | A ith | eistungsschalter
oder tremnschalt
foconnect sw Im (o curva)(curve) A | Pai  temptln KA sbschdtasting BORED8 | A (urve) Im (courbe) i
FUSIBILE PO type 10x38 typ type fusible
fuse CALIBRO caiber A 2A gL A kaliber talle sicherung
CONTATTORE | miro type typ type contacteur
contactor In AlPn KW | W Pn| A n| steuerschiitz
RELE" TERMICO| mpo type typ type | relais thermique
relay thermal | raRaTURA calibration A A eichung calibrage | relais thermische
TIPO CAVO cable type linie_art type de cible
LINEA DI FORMAZIONE section abschnitt kabel cdble section ligne
POTENZA LUNGHEZZA length m m  kable-ldnge longeur €lectrique
power Iz A A rr Iz linie der
line Cdtalb  vd %[citttamb totoiva % % smaingacbidl Cdt tot. a b | % Cdt a Ib macht
Z md | Zs m ml Zs | mQ Zk
ot | e sty s g | A S |
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REGOLATORE CAREL UPCAQO01DMO
REGULATOR CAREL UPCAOO1DMO AV ELETRONGA
SA/AOT commande de &lectrovalve electronique
REGOLATEUR CAREL UPCAQO01DMO ctatsteuerung ventieetroni
REGLER CAREL UPCAQ01DMO
uPC uPC uPC uPC
E power supply
a Y Y8 B Y8 310 310 010 1o D EHENENE N
°| 8 g & & ICR R RE
£ % I E
(&) [ 4 [ [
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$ |
o
M | | |
| |
| | |
3 FIELD BUS
EXV
5A/A07 N4 N4 7/H00
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COMANDO MOTOPOMPA COMANDO MOTOPOMPA  COMANDO COMPRESSORE COMANDO CALDAIA / DEUMIDIFICATORE COMANDO MOTOPOMPA
PRIMARIO GEDOTERMICA RESISTENZE IMPIANTO SANITARIO
start primary pump start geothermal pump start air compressor relay boiler / dehumidifier start water tank
heating system pump
commande de commande de commande de relay chaudiere / dehumidificateur commande de pompe
pompe primaire pampe géothermie compresseur systém de chauffage pour ballon ECS
startsteuerung startsteuerung startsteuerung kompressor relais kesse / entfeuchters startsteuerung pumpe
L1—4 primdr pumpe geothermie pumpe heizung im Wassertonk L1-4
6/A04 Li—4 8/A00
uPC uPC
\l \l digital output \l | \l \l digital output \l |
Y2 Y2 Y2 Y12 Y 13 Y 13 Y3 Y13
3 8 5 5 8 8 3 )
=z =z = =z =z
2 g 5 5 3
5 N ~ = <
X X - X1 X1 X X1 X
3 [m] []
= = = = =
~ . ~ . ~ . ~ ~ .
1 1 1 r <_E 1 1
S S S R e R
r a1 1 r 1 || r N
RMP02.7 | RmP01.7 | cor7 | ReRE I | | |rRMP03.7 / I
L L4 ELENO731 L | _1 | Leee -
A16-30-01/220VAC
1 1 1 L_ 1
1 1 1 1
X1 J] X1 J] X1 X1 J] X1 X1
| | | | | [}
= = = = = =
/111 ~* N-4 N4 8/H00
oM oS>— - ek _ - — — — PEs 8o
C Twas ]
VALVOLA A 3 VIE SANITARIO |
three—way valve health
vanne 4 trois voies de santé
L dreiwegeventi gesundheit N
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